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Nmmov »zgodovinski obisk"
v Pekingu

Mao Ce-tung je nepričakovano sprejel ameriškega predsednika neposredno po nje
govem prihodu v Peking — Kitajsko časopisje slavi Nixona — Jasna želja po zbližanju

..Zgodovinski obisk" ameriškega predsednika Nixona na Kitajskem, ki se je začel 
v ponedeljek, je že pripravil prvo presenečenje. Kitajska je prvič, odkar obstaja, spre
jela v goste nekega ameriškega predsednika. Sprejela ga je, kot znajo samo Kitajci, 
s prefinjenim čutom za vprašanja forme. Protokol je bil skrčen, manjkala je po priča
kovanju množica, glede na dejstvo, da med ZDA in Kitajsko ni diplomatskih odnosov. 
Kljub temu je bil sprejem izredno vljuden in gostoljuben.

Prvi dan Nixonovega obiska na Kitajskem sta označevala dva nepričakovana do
godka, ki po svoje dokazujeta, kako velik pomen pripisujeta obe strani ameriško-kitaj- 
skemu zbližanju: gre namreč za srečanje med Nixonom In Mao Ce-tungom in za izme
njavo zdravic med voditeljem Bele hiše in Ču En-lajem.

Spominska proslava
Pred letom dni smo se koroški Slovenci 

in tudi predstavniki vsega slovenskega ljud
stva zbrali na ljubljanskih Žalah, da se po
slovimo od pokojnega

DR. FRANCETA CIGANA
Prihodnjo nedeljo pa se bomo v slavnost

ni dvorani Koncertnega doma v Celovcu 
spomnili v pesmi in besedi tega na kultur
nem področju zaslužnega moža. Po rojstvu 
ni bil koroški Slovenec. Prišel je k nam z 
odprtim srcem kot Prekmurec in prinesel 
nied naše vrste moč slovenske pesmi. Tej 
pesmi in temu petju je posvetil nad dvaj
set let svojega življenja.

Odkar mu je bila izročena v domu in v 
šoli slovenska mladina, se je tej mladim po- 
si>etil z vso ljubeznijo in vso vnemo. Nobe
no razočaranje ga ni potrlo in pretreslo, z 
\Z&no trdnejšo voljo se je posvečal delu.

obširni zaposlitvi v šoli in v dijaškem 
domu je našel še čas, da je napisal dva uč
benika za višje razrede Slovenske gimnazi
je. Po vsej južni Koroški je iskal in zbiral 
ter zapisoval pesmi in viže in tako otel to 
starodavno dediščino naših prednikov po
zabi. Večina tako zbranega kulturnega dro
biža je bila objavljena v Letnih poročilih 
Slovenske gimnazije v letih 1957158 do 
1970/71.

Kolikokrat smo videli pokojnega dr. Ci
gana kot pevovodjo na primicijah in mla
dinskih praznikih.

Poleg skrbi za šolo pa je del svojega »ja
za« prelival v pevsko društvo Petelin Gallus 
v Celovcu. Nad deset let je zbiral pevke in 
pevce okoli sebe oziroma so se ti zbirali 
okoli njega. Za pevovodjo in za pevce je bi
la to velika žrtev, saj so prihajali pevci po 
50 in več kilometrov na pevske trnje. S svo
jim znanjem je šel zbor gostovat v Ljublja- 
sv in druge kraje Slovenije in žel odlične- 
uspehe, šel je med Slovence v Gorico in 
Trst in razveselil tamošnje rojake z našo 
pesmijo.

Nedeljska slazmostna akademija pa bo 
veljala tudi

70-LETNICI MILKE HARTMANOVE
ki jc stala desetletja v prvi vrsti med kul
turnimi delavci na Koroškem. V Libučah 
pri Pliberku doma je bila priča kulturnih 
uspehov v vrstah mladine in priča krivic, 
katere so koroški Slovenci doživljali v zad
njih petdesetih letih.

Kot voditeljica gospodinjskih tečajev po 
vaseh južne Koroške je zbirala dekleta v 
šesttedenskih kurzih. Kuharske razstave in 
s temi združene kulturne prireditve so bile 
odsev Milkinega dela in garanja. Za kul
turne prireditve je večinoma sama zlagala 
pesmi in pisala igre. Slovenski skladatelji 
Bajuk, Kramolc, Tomc, Mihelič, Ropitz in 
seve dr. Cigan so Milkine pesmi harmonizi- 
rali. Lepo je število Milkinih pesmi in tudi 
onih, ki so že našle pot med narod, torej 
ponarodele, za kar gre v veliki meri tudi 
zasluga pokojnemu dr. Francetu Ciganu.

Naj bo nedeljska kulturna prireditev 
nam vsem obveza in dolžnost, da bomo to 
našo pesem ljubili in gojili z isto vnemo, 
kakor je to delal pokojni dr. Cigan in ka
kršno je posvečala Milka v lepih in težkih 
časih, kjer ji je bila edina uteha in tolažba 
slovenska pesem.

Voščilom in željam za nadaljnje uspešno 
delo ob sedemdesetletnici pridružimo tudi 
iskrene želje in zahvalo za nadštiridesetlet- 
no gojitev slovenskega petja Milkinemu 
bratu F o 11 e j u , ki z velikim uspehom 
vodi podjunski pevski zbor.

Vnedeljo, 27. februarja, pa se bo pevski 
zbor Petelin Gallus predstavil pod vod
stvom. Ciganovega učenca prof. Jožka Ko
vačiča v celovškem Glasbenem domu.

Nixon je skupaj s soprogo Patricio, zu
nanjepolitičnim svetovalcem Kissingerjem, 
zunanjim ministrom Rogersom in ostalimi 
člani spremstva stopil na kitajska tla v Šang
haju ob 1,45 ponoči, po srednjeevropskem 
času. Eno uro pozneje je letalo „Spirit of 
76“ pristalo v Pekingu, kjer so Nixona in 
njegovo spremstvo pričakali ministrski pred
sednik Ču En-laj, obrambni minister Čen 
Jung in drugi vladni predstavniki. Na leta
lišču je plapolala ameriška zastava v neobi
čajnem sožitju z ogromnimi Mao Ce-tungo- 
virni slikami in z letaki s protiimperialistič- 
nimi gesli. Nixon in Ču En-laj sta poslušala 
državni himni ter pregledala častno stražo, 
v katerih so bili predstavniki vseh treh ro
dov vojske. Slovesnosti na letališču je bilo 
s tem konec. Poleg predstavnikov oblasti 
in novinarjev ni bilo tam nikogar.

Novinarje je v mestu čakalo prvo presene
čenje: ko so bili vsi zbrani, da bi prisostvo
vali začetku pogovorov med Nixonom in Ču 
En-lajem, so jim kitajski funkcionarji sporo
čili, da bo srečanje eno uro kasneje, ker je 
bil medtem nepričakovani sestanek med 
Nixonom in Mao Ce-tungom, ki so mu pri
sostvovali tudi Kissinger in Ču En-laj.

O problemu razlaščanja v zvezi s pred
videnimi gradnjami tako za barkovlansko 
vpadnico kot za bolnišnico in univerzitetno 
fakulteto na Katinari, je razpravljal izvršni 
odbor Slovenske skupnosti v Italiji.

V zvezi z barkovljansko vpadnico izvršni 
odbor Slovenske skupnosti poudarja, da na
čelno zagovarja potrebo tržaškega mesta po 
boljši cestni povezavi z zaledjem. Ker pa so 
v zvezi s predvideno cesto občinski uradi 
zavrgli vse upravičene ugovore Barkovlja- 
nov, je Slovenska skupnost sklenila, da od
tegne svojo politično podporo obstoječemu 
načrtu barkovljanske vpadnice. Dosegla je 
odložitev dokončnega ukrepa in boljšo pro
učitev načrta barkovljanske vpadnice.

Potem ko je imel vrsto sestankov s priza
detimi prebivalci, je izvršni odbor Sloven
ske skupnosti proučil celotni problem z vseh

JASNA ŽELJA PO ZBLIŽANJU
Izredna publiciteta, ki jo posvečajo poro

čevalski mediji o Nixonovem obisku, sma
trajo politični opazovalci, kot jasno željo 
Pekinga po popuščanju napetosti z Združe
nimi državami Amerike. Tako se bavi glavni 
organ kitajske partije „Ljudski časopis", kar 
na dveh straneh — list ima šest strani — s 
prihodom Nixona in njegovimi pogovori v 
ponedeljek. Še z večjo pozornostjo so opa
zovalci zabeležili, da je „Ljudski časopis" 
objavil nenavadno število šestih slik o Ni- 
xonovem obisku.

V sila prijaznem razpoloženju se je odvi
jal banket v ponedeljek, v torek pa so bili 
skoraj prisrčni štiriurni pogovori med Nero
nom in Ču En-lajem. Kljub temu, da so bili 
pogovori tajni, je le prišlo na dan, da so 
razpravljali o vprašanjih Japonske, Formoze 
in Koreje.

O Neronovem obisku na Kitajskem v 
vzh. Evropi niso mnogo pisali. Na Tajvanu 
pa so časopisi o Nixonovem obisku poro
čali obširno. Tam so ukinili celo cenzuro, 
ki so jo vpeljali glede poročil iz Kitajske.

zornih kotov in prišel do zaključkov, po ka
terih je predvideni obseg razlastitev, tako 
zemljišč kot hiš, nesorazmeren za omenjene 
objekte. Po teh načrtih bi bilo oškodovanih 
preveč slovenskih lastnikov, kar bi utegnilo 
tudi vplivati na narodnostni sestav omenje
nih krajev. Zaradi tega je izvršni odbor Slo
venske skupnosti, potem ko je analiziral po
bude zainteresiranega prebivalstva, sklenil 
vso stvar proučiti v okviru partnerjev leve 
sredine in najti ustrezno rešitev, ki bi za
dovoljila tako prizadeto prebivalstvo kot po
trebo po gradnji novih cest in bolnišnice 
ter univerzitetne fakultete. V tem smislu je 
izvršni odbor Slovenske skupnosti sklenil 
narediti vse korake, ki bodo primerni in nuj
ni za zaščito koristi slovenskega prebival
stva in pa narodnostnih značilnosti prizade
tih krajev.

OBJAVA
Ravnateljstvo Zvezne gimnazije za Slo

vence v Celovcu sporoča:
1. Po posebnem odloku Zveznega ministr

stva za prosveto in umetnost naj pripra
vijo vsi starši svoje otroke, ki jih želijo 
dati v šolskem letu 1972/73 na gimna
zijo, takoj po končanem 1. semestru te
ga šolskega leta, t. j. od 12. 2. 1972 da
lje do najkasneje 26. 2. 1972 ravnatelj
stvu Zvezne gimnazije za Slovence. Ob 
prijavi za sprejem je treba predložiti 
spričevalo 1. semestra 4. razreda ljudske 
šole, rojstni list in dokaz avstrijskega 
državljanstva.

2. Pravočasno prijavljeni učenci, ki bodo 
konec šolskega leta 1971/72 po oceni 
ljudskošolske konference sposobni za 
vstop v glavno šolo kategorije A (1. Klas- 
senzug), bodo sprejeti na gimnazijo brez 
sprejemnega izpita.

3. Pravočasno prijavljeni učenci, ki konec 
šolskega leta 1971/72 take ocene ne bi 
dosegli, bodo morali delati sprejemni iz
pit za vstop na gimnazijo. Za sprejem
ni izpit, pri katerem naj presodi izpitna 
komisija gimnazije sposobnost učenca, 
bo treba otroka ponovno prijaviti v času 
od 5. do 17. junija 1972. Ti sprejemni 
izpiti bodo verjetno 29. in 30. junija 1972.

4. Konec maja 1972 bo javilo vodstvo 
ljudske šole gimnaziji učni uspeh za 
gimnazijo prijavljenih učencev 4. razre
da. Nato bo ravnateljstvo gimnazije v 
enem in drugem primeru pravočasno ob
vestilo starše dijakov o sprejemu oz. po
trebi prijave k sprejemnem^ izpitu.

5. Zakasnele prijave bodo v izjemnih slu
čajih še možne, a samo z dovoljenjem 
Deželnega šolskega sveta.
Zato opozarja ravnateljstvo vse starše 
še posebej, naj ne zamudijo zgoraj na
vedenega roka za prijavo!

6. Za vstop v višje razrede je potreben po
seben razgovor z ravnateljem.

Prijave za sprejem na gimnazijo lahko iz
vršite osebno v šolski pisarni ali pa pisme
no na naslov: Zvezna gimnazija za Sloven
ce, 9020 Klagenfurt, LerchenfeldstraBe 22.

V primeru kakšne nejasnosti se obrnite 
osebno ali telefonično na ravnateljstvo.

Ravnateljstvo

Deželni glavar sprejel 
zastopnike NSKS
Novo predstavništvo Narodnega sveta ko

roških Slovencev se je predstavilo 15. fe
bruarja 1972 deželnemu glavarju. Koroški 
deželni glavar Hans Sima je sprejel zastop
nike Narodnega sveta ob navzočnosti rav
natelja deželnih uradov, dvornega svčtnika 
Othmarja Hauerja, razgovoru pa sta priso
stvovala tudi kulturni referent pri koroški 
deželni vladi, dvorni svčtnik Giinther Mitter- 
gradnegger in dr. Gerhard Baumann.

Delegacijo Narodnega sveta je vodil pred
sednik dr. Joško Tischler, člani delegacije 
pa so še bili: dr. Valentin Inzko, dr. Regi- 
nald Vospernik in dr. Matevž Grilc.

Dne 16. februarja so napravili nato pred
stavniki Narodnega sveta vljudnostni obisk 
pri jugoslovanskem generalnem konzulu Bo
janu Lubeju.

PRI DEŽELNEM SVETNIKU SACHERJU
V petek, dne 18. februarja 1972, pa je 

sprejel zastopnike Narodnega sveta tudi 
član koroške deželne vlade, deželni svčt
nik Herbert Bacher.

Krščanska kulturna zveza v Celovcu in Zveza pevskih društev v Celovcu
vabita na

SLAVNOSTNO AKADEMIJO
Obhajali bomo prvo obletnico smrti dr. Franceta Cigana 

in 70. rojstni dan pesnice Milke Hartmanove 
V nedeljo, 27. februarja 1972, ob 14,30 v Domu glasbe v Celovcu

Podrobni spored akademije je na 4. strani.
Vstopnice v predprodaji v pisarni Krščanske kulturne zveze, Viktringer Ring 26, tel. 0 42 22 

— 84 3 58, pri krajevnih prosvetnih društvih in pri zastopnikih Farne mladine. 
Sporočamo tudi, da bo avto-podjetje Sienčnik vozilo iz Podjune v sledečem času: Pliberk 
trg 12,45, Šmihel-Šercer 13.00, Globasnica-Soštar 13,20, Dobrla vas-Sienčnik 13,30 in

Škocjan 13,40 uri.

Slovenska skupnost v Italiji proti razlaščanju
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Gospodarstvo v ospredju programa 
nove slovenske vlade

Razgovor z deželnim 
glavarjem

Koroški deželni glavar Hans Sima je 
sprejel 15. februarja 1972 predstavnike 
Narodnega sveta koroških Slovencev ter 
se z njimi razgovarjal ob navzočnosti vi
sokih uradnikov koroške deželne vlade o 
vrsti vprašanj obojestranskega interesa.

Zastopniki Narodnega sveta so pri raz
govoru poudarili, da je bilo opozorjeno 
z izjavo predsednika NSKS dr. Joška 
Tischlerja na zadnjem občnem zboru na 
problem, ki je za vse koroške Slovence 
najbolj pereč. Gre pri tem za realizacijo 
člena 7 državne pogodbe. Močno obre
menjuje odnose med večinskim narodom 
in manjšino dejstvo, da so bile doslej 
predložene parlamentu le zakonske ure
ditve, ki so nastale brez sodelovanja pri
zadete manjšine in s katerimi manjšina 
tudi zaradi tega ni mogla soglašati. Ni
kjer v Evropi ni znan primer, da bi bila 
država prezrla pri reševanju mednarod
no prevzetih obveznosti v zvezi z zaščito 
manjšin njih stališča in predloge.

Predstavniki Narodnega sveta so pri
znali kot pozitivno ustanovitev referata, 
ki se bavi v okviru deželne vlade pred
vsem s proučevanjem manjšinskih pro
blemov. Sem spada tudi osnutek, ki je 
bil izdelan glede dvojezičnih napisov na 
pobudo koroškega deželnega glavarja za 
urad zveznega kanclerja na Dunaju. O- 
snutek je mišljen kot diskusijska podla
ga ter bo manjšini dana možnost, da za
vzame do njega stališče. To je važno 
predvsem zato, ker je znano, da se bi
stveno razlikujejo stališča glede ozem
lja, na katerem naj bi se izvedli dvoje
zični napisi.

Deželni glavar Sima je pozdravil pri
pravljenost manjšine za konstruktivno 
sodelovanje pri reševanju odprtih vpra
šanj. Dejal je, da ima Narodni svet — kot 
vsaka politična stranka oziroma gibanje 
— upravičeno svoja idejno-politična iz
hodišča. Ne glede na to želi biti on de
želni glavar vsem Korošcem v enaki me-

Že zadnjič smo na kratko poročali, da je 
mandatar za sestavo nove slovenske vlade 
Stane Kavčič seznanil člane izvršnega 
odbora SZDL (Socialistične zveze delovne
ga ljudstva), da ima izvršni svet poslej 19 
članov. Nekateri njegovi člani so tudi se
kretarji republiških sekretariatov.

Od dosedanjih 14 članov jih je v novem iz
vršnem svetu ostalo sedem; poleg predsed
nika in dveh podpredsednikov še Marjan 
Dolenc (ta je poslej tudi sekretar za go
spodarstvo), Franc Razdevšek, Zo
ra Tomič (ta bo tudi sekretarka za zdrav
stvo in socialno politiko), Franjo Turk 
kot sekretar in inž. Milovan Zidar, 
ki bo tudi sekretar za kmetijstvo in gozdar
stvo.

Kot novi člani so še poleg dr. Kornhauser- 
jeve predlagani še:TomažBizajl (hkra
ti sekretar za kulturo in prosveto), Jože 
Florjančič( tudi sekretar za finance), 
Pavel Gantar (sekretar za delo), Ja
nez Kocijančič, Franjo Hoče
var (sekretar za narodno obrambo), inž. 
Boris Mikoš (sekretar za urbanizem), 
Marjan Orožen (sekretar za notranje 
zadeve), Jože Novinšek (direktor za
voda za planiranje), Bojan Škrk (se
kretar za pravosodje in občo upravo) ter 
inž. Miloš Šulin.

Kot omenjamo zgoraj, so nekateri člani 
tudi sekretarji republiških sekretariatov; re
publiški sekretarji, ki so imeli poprej zgolj 
upravne funkcije, so postali hkrati člani iz
vršnega sveta. Tako je bila odpravljena 
dvojnost, saj je bilo poprej delo v izvršnem 
svetu razdeljeno, obstajalo pa je tudi me
sto republiškega sekretarja.

Stane Kavčič je pred skupščino, ki je odo
brila sestavo njegove vlade, v svojem progra- 
matičnem govoru še posebno poudaril, da bo 
vlada posvetila zasluženo pozornost gospodar
stvu.

SMERNICE NOVE VLADE
Predsednik Stane Kavčič je v svojem govoru 

pred skupščino poudaril, da je bila smer druž
beno političnega razvoja za neposredno obdob
je, ki je pred vlado, že začrtana z mnogimi do
kumenti partije, Socialistične zveze in s sklepi
II. konference partije Jugoslavije in že poprej z 
ustavnimi dopolnili. Zdaj je naloga vlade v tem
le: kako začrtano družbeno-politično smer raz
voja uresničevati, kako splošno sprejeta stali
šča preliti v konkretno prakso, kako postaviti in 
doseči pravo sorazmerje med besedami in de
janji. Vladi ni treba začeti vsega znova, ampak

nadaljevati delo dosedanjega izvršnega sveta ter 
ga dopolnjevati skladno z razvojem in potreba
mi.

Predsednik Kavčič je v nadaljnjem izvajanju 
ugotovil, da so v Jugoslaviji prišli v novo ob
dobje graditve, ki prinaša nove kvalitete druž
benih odnosov. Spremenjena in povečana sta bi
la obseg in sestava proizvodnih zmogljivosti še 
posebno v Sloveniji.

ZA OBNOVO GOSPODARSKE REFORME
Govoreč o gospodarskem položaju in o ob

veznostih, ki jih je vlada prevzela za to leto, je 
predsednik pripomnil: Dobro se zavedamo, da 
niti v Jugoslaviji niti v Sloveniji še nismo raz
vozlali zamotanih posledic, odnosov in vzrokov, 
ki so jih prinesli devalvacija, devizni primanjkljaj, 
stabilizacija, zamrznjenje cen in nesorazmerja 
med njimi ter večja ali manjša stopnja rasti go
spodarstva.

Naša osnovna smer je obnova gospodarske re
forme, vse to ne bo niti lahko niti preprosto. 
Gospodarsko-politični položaj še vedno obreme
njuje očitno neskladje med proizvodnjo in po
rabo — neskladje, ki deluje v korist potrošnje. 
Jasno je, da bo vlada imela v tem letu opravka 
še s sledečim protislovjem: z ustavnimi spre
membami in z vsem kar se sedaj dogaja, se je 
upravičeno ustvarila taka politična klima, ki 
v p ra v zahteva nadaljnji razvoj samoupravnih od
nosov.

NASTOPILE BODO NEKATERE OMEJITVE
Predsednik je napovedal nekatere neizbežne 

omejitve in sicer ne takšne, ki bi nas do temelja 
pretresle, ampak gre očitno za nekoliko manjši 
tempo rasti in za nekoliko bolj umirjeno gospo
darsko gibanje kot smo ga doživljali v preteklih 
letih.

POUDAREK NA SOCIALNIH VIDIKIH
Stane Kavčič je naglasil potrebo, da je treba 

povezovati vsa področja družbene reprodukcije 
kot organsko celoto, v kateri morajo imeti svoje 
mesto zlasti raziskovalno delo, kultura, izobraže
vanje in zdravstvo; med temi je nujna čim večja 
skladnost. Gotovo pa je, da moramo v našo po
litiko v celoti in na vseh področjih vgraditi bolj 
poudarjeno socialne vidike. To je šele prvi ko
rak k bolj poudarjenemu in bolj jasno odreje
nemu socialnemu programu, katerega cilj je 
zmanjševati socialne razlike v naši družbi.

Predsednik je nato napovedal nove zakonske 
predpise o prometu z zemljiščem in dodeljeva
nju zemlje. Tudi petletni plan naj ima močno po
udarjene solidarnostne socialne in integracijske 
vidike pri nadaljnjem razvoju slovenske družbe. 
Postaviti se je treba tako, da bomo še prav po
sebno dovzetni tudi za interese in družbeni po
ložaj tistih, ki so doslej najmanj pridobili pri nas.

DRŽAVA NE POSTAVLJA NOVIH ZAHTEV

ri.
Pri razgovoru z deželnim glavarjem je 

bilo nakazano v smislu resolucije občne
ga zbora Narodnega sveta tudi sloven
sko stališče v zvezi z vprašanji spojitve 
občin. Take odločitve morajo upoštevati 
etnični značaj ozemlja, na katerem živi
jo Slovenci.

Deželni glavar je izrecno poudaril, da 
ugotavljanje manjšine kot sredstvo za u- 
resničitev manjšinskih določil državne 
pogodbe ne pride vpoštev.

Dr. V. Inzko

Sodelovanje med Gradcem in Trstom
Graški župan bo prišel v Trst v prvih dneh 

marca na čelu delegacije upraviteljev in 
funkcionarjev glavnega mesta Štajerske, ki 
se bo v Trstu razgovarjala s tržaškimi pred
stavniki o nekaterih vprašanjih skupnega in
teresa, zlasti o nekaterih urbanističnih vpra
šanjih in vprašanjih prometa.

Ta obisk graških predstavnikov je bil na
javljen že ob lanskem obisku (29. oktobra) 
župana Spaccinija v Gradcu, potrdilo zanj 
pa je prinesel občinski odbornik za kulturo 
Lonzar, ki se je pravkar vrnil iz štajerske 
prestolnice, kjer se je udeležil sestanka, ki 
ga je sklical italijanski veleposlanik na Du
naju Aillaud, da bi se na njem dogovorili o 
programu ..italijanskega tedna" v Gradcu, 
ki bo od 24. maja do 2. junija letos.

Dogovorili so se, da bosta med »italijan
skim tednom", in sicer 26. maja, trgovin
ska zbornica in tržaška pristaniška ustano
va priredili sprejem v hotelu Steierhof za

štajerske oblasti, med katerim bodo pred
stavili nekatere svojske vrednote tržaškega 
pristanišča, nato pa bodo predvajali doku
mentarni film o tržaškem pristanišču in o 
gospodarskem in kulturnem življenju našega 
mesta.

29. maja dopoldne bodo odkrili urbanistič
no razstavo na temo „Trst od 1700 do bo
dočnosti" zvečer ob 21. uri pa bo koncert 
Tržaškega tria.

Med srečanji in predstavitvijo Trsta kot 
gospodarskega in kulturnega središča bodo 
načeli tudi vprašanja tesnejšega sodelova
nja med pristaniškim Trstom in industrijskim 
Gradcem tudi v drugačnih oblikah, med ka
terimi se nakazuje možnost pobratenja. Za 
obisk v Trstu vlada zato veliko zanimanje, 
saj bodo v razgovorih z županom Scherbau- 
mom in člani graške delegacije na dnev
nem redu pomembna vprašanja.

Ne zavzemam se za večji prostor ali za nove 
pristojnosti slovenske republike kot države, je 
dejal Kavčič. Nasprotno, prepričan sem, da se 
bodo klasične funkcije države in njenih organov 
z nadaljnjim razvojem samoupravljanja vedno 
zmanjševale. Toda vse tisto, kar še ostane v nje
ni pristojnosti, naj bo učinkovito ter politično 
strokovno na višini.

SODELOVANJE Z DRUGIMI REPUBLIKAMI
Predsednik Kavčič je tudi pripomnil, da se nje

gova vlada želi v vseh možnih ustavnih oblikah 
zavzemati za interese in spoznanja, ki jih nalaga 
objektivna stvarnost v Sloveniji. „Ob tem pa se
veda ne želimo in ne moremo biti gluhi za spo
znanja in interese drugih, kajti to je predpogoj 
konstruktivnega in enakopravnega sodelovanja 
in sporazumevanja vseh republik, vseh narodov 
in narodnosti v Jugoslaviji, ki je edino možni in 
tudi trajni temelj naše skupne hiše.

(Glej članek v štev. 7, stran 2: ..Slovenska 
vlada in koroški Slovenci.)

Pompidou in Brandt: Nobenega nesoglasja 
med Nemčijo in Francijo

Pred kratkim so se zaključili pogovori 
med Pompidoujem in Brandtom. Po pogo
vorih sta imela Pompidou in Brandt kratko 
tiskovno konferenco, na kateri je francoski 
predsednik dejal glede odnosov z Vzho
dom, „da so ugotovili, da imata Zahodna 
Nemčija in Francija o tem enake poglede". 
Pompidou je dejal, da Francija popolnoma 
podpira Brandta ter je izrazil željo, da bi 
prišlo čimprej do sestanka za sklicanje ev
ropske konference o varnosti in sodelova
nju.

Francoski predsednik je dejal, da se fran
coska in zahodnonemška vlada strinjata, da 
je treba uresničiti gospodarsko in denarno 
skupnost in da bo treba v tem pogledu čim
prej načeti pogovore tudi z ostalimi člani

cami gospodarske skupnosti, vključno z Ve
liko Britanijo in drugimi kandidati. Ob za
ključku je Pompidou zagotovil časnikarjem, 
da med Francijo in Zahodno Nemčijo ni no
benega nesoglasja.

Kancler Brandt pa je izjavil, da so sklenili 
čimprej uresničiti evropsko gospodarsko in 
denarno skupnost. Glede prihodnje konfe
rence gospodarske skupnosti v Parizu, ka
tere se bodo udeležili tudi Velika Britanija 
in ostali kandidati, je Brandt naglasil, da bo 
treba na njej sprejeti ukrepe v pogledu nje
ne večje učinkovitosti. O politiki do Vzhoda 
pa je dejal, da se ta nujno začenja na Za
hodu in da ima svoje izhodišče v obstoje
čem sporazumu med Francijo in Zahodno 
Nemčijo.

VEČ STO MILIJONOV DOLARJEV
ZA AMERIŠKO OROŽJE IZRAELU
Po najnovejših vesteh iz VVashingtona se 

je ameriška vlada odločila, da bo prodala 
Izraelu 42 letal tipa F-4 Phantom in 90 letal 
tipa A-4 Skyhawk. Dobave bodo trajale dve 
leti ali tri. Vlada se je odločila za novo tak
tiko v tem pogledu nasproti Izraelu. Pošiljk 
vojaških letal ne bo več zadrževala, da bi 
tako izvajala pritisk na Izrael. V državni pro
račun, ki se bo začel 1. julija 1972, bodo 
vnesli postavko 400 milijonov dolarjev, da 
omogočijo omenjene dobave Izraelu. V te
koči proračun, ki se zaključi 30. junija, so že 
vključili 300 milijonov dolarjev, s katerimi 
financirajo letalske dobave Izraelu. Pošiljke 
ameriških letal bodo izraelskemu vojnemu 
letalstvu omogočile, da bo potegnilo iz u- 
porabe 150 francoskih letal starejšega tipa.

SLOVENSKA SKUPNOST IN MLADINA
Na pobudo mladine je bila pred kratkim 

v Trstu okrogla miza o delovanju Slovenske 
skupnosti in o „vlogi mladine v današnjem 
političnem življenju". Za okroglo mizo so 
sedli prof. dr. Jež kot moderator, tajnik Slo
venske skupnosti dr. Štoka, nabrežinski žu
pan dr. Legiša in tržaški občinski svetovalec 
dr. Dolhar. Povabljeni so bili predstavniki 
Slovenske demokratske zveze, ki ni več čla
nica Slovenske skupnosti, in Slovenske le
vice; v imenu prve sta prisostvovala dr. Ag- 
neleto in dr. Sancin, v imenu druge pisatelj 
Boris Pahor. Po uvodnih besedah mladinca 
I. Jevnikarja je dr. Mljač obrazložil, kako je 
prišlo do ustanovitve Slovenske skupnosti, 
in njene namene kot politične organizacije. 
Dr. Štoka je obširno poročal o dejavnosti 
Slovenske skupnosti, o tesnejši povezavi le
te s člani, posebno pa še o nje odnosih 
do mladine. Mr. Legiša je zlasti omenil pri
zadevanje Slovenske skupnosti, da prepre
či raznaroditev slovenskega delavstva. Dr. 
Dolhar je naglasil pomen neodvisnega slo
venskega političnega predstavništva, kakor 
ga zagotavlja Slovenska skupnost ter se do
taknil vloge Slovencev, organiziranih v ita
lijanskih strankah. Med dokaj živo razpravo 
se je oglasilo k besedi tudi več mladincev 
in mladink.

AMERIŠKO OPORIŠČE V PIREJU
Med Združenimi državami Amerike in Gr

čijo je bil v načelu dosežen sporazum, po 
katerem si bo VI. ameriška vojna mornarica, 
ki kroži po Sredozemlju, uredila oporišče v 
Pireju. V Pireju se bo lahko nastanilo okrog 
3500 Američanov. V pristanišču bo zasidra
nih šest ameriških rušilcev, od časa do časa 
pa tudi ameriška letalonosilka. Poleg ome
njenih ameriških civilistov bo uporabljal 
področje med Pirejem in Atenami o ki' . 
6500 mornarjev, ki so v službi na ameriških 
vojnih ladjah.

VZHODNE DRŽAVE IN GOSPODARSKA
SKUPNOST
Luksemburški zunanji minister Thorn, ki 

je sedaj tudi predsednik ministrskega sve
ta EGS, je v intervjuju zahodnonemški tele
viziji izjavil, da je Romunija pretekli teden 
izrazila željo, da bi se pogajala z gospo
darsko skupnostjo. Thorn je dejal, da tudi 
Poljska namerava navezati stike z EGS, 
medtem ko Sovjetska zveza ni pokazala po
dobne želje. Glede sklicanja vseevropske 
konference za varnost in sodelovanje, je 
Thorn dejal, da se EGS ne bo smela pred
staviti kot novi blok, toda občasni predsed
nik ministrskega sveta bo moral braniti nje
ne koristi.

ODPOSLANSTVO RUSKE PRAVOSLAV ;
CERKVE V VATIKANU
V Vatikan je prispelo odposlanstvo ruske 

pravoslavne Cerkve iz Moskve. Tako naj bi 
se vzpostavile študijske zveze med pravo
slavno in katoliško Cerkvijo. V odposlanstvu 
so štirje Rusi; vodi ga nadškof Filater, rek
tor bogoslovne akademije in semenišča v 
Zagorsku blizu Moskve. Dva duhovnika sta 
bogoslovca, tretji pa je izvedenec v krščan
ski arheologiji. Do tega obiska je prišlo na 
podlagi posredovanja jezuitskega generala 
Pedra Arrupeja meseca avgusta lani v Mos
kvi. On naj bi se bil zavzel za medsebojno 
menjavo profesorjev in bogoslovcev med 
rusko pravoslavno in katoliško Cerkvijo.

KRAJŠI VOJAŠKI ROK V JUGOSLAVIJI
Zvezni skupščini bodo predlagali, naj po 

hitrem postopku sprejme spremembe v za
konu o vojaški obveznosti, s katerimi naj bi 
skrajšali vojaški rok. Po predlogu zveznega 
sekretariata za narodno obrambo naj bi v 
pehoti in vojnem letalstvu znašal vojaški 
rok namesto dosedanjih 18 mesecev 15, v 
vojni mornarici pa naj bi ga skrajšali od 24 
na 18 mesecev.

Število rekrutov naj bi tako uskladili s po
trebami jugoslovanske vojske, vsi vojaški 
obvezniki pa bi lahko odslej pravočasno od
služili vojaščino.

Denarne prihranke, ustvarjene s skrajša
njem vojaščine, bodo vložili v moderniza
cijo, izboljšanje urjenja in izpolnjevanje mo
bilizacijskega sistema. Obvezniki z visoko in 
višjo šolsko izobrazbo ter edini hranitelji 
družine bodo še nadalje služili po 12 mese
cev. Najbrž bo zvezna skupščina sprejela 
predlagane spremembe že prihodnji mesec, 
nove zakonske določbe pa naj bi veljale od 
1. junija dalje. Predvidoma naj bi vojake, ki 
že služijo vojaški rok, odpustili iz vojske po 
15 oziroma po 18 mesecih.
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Ob 70-letnici pisateljice Milke Hartmanove
(Nadaljevanje in konec)

Danes nadaljujemo pogovor s pisateljico 
Milko Hartmanovo, ki ga je imel z 
njo pred desetimi leti rajni dr. France Cigan.

Vaše melodije, Milka, so oblikovno lepo gra
jene. Uporabljate motive, včasih rastoče in pada
joče sekvence. To bi dalo slutiti, da ste morda 
kdaj imeli priliko seznaniti se vsaj z osnovnimi 
Pojmi glasbene teorije.

„To pa ne, nikoli. Pač pa sem mnogo pe
la, najprej pri zboru Izobraževalnega dru
štva v Pliberku, pozneje pa do leta 1939 pri 
elitnem zboru v Celovcu. Preko petja sem 
nekoliko zaslutila skrivnostne postave glas
benega snovanja."

Poznam dve zbirki vaših napevov. Je poleg teh 
dveh izšla še kakšna vaša zbirka?

„Ne. Jaz bi sploh ne prišla na misel, da 
bi dajala v javnost svoje napeve. Po bratu 
Folteju pa sem prišla v stik s pokojnim rav
nateljem Markom Bajukom: on me je vzpod
budil k izdaji. On je prvi zapisal in harmoni- 
ziral moje napeve. Prva zbirka je izšla pod 
naslovom „Dekliške pesmi. Med cvetjem in 
v soncu" 1. maja 1934 v Ljubljani (25 pesmi), 
druga prav tam o Božiču (24 pesmi)."

Nekaj jih je prav lepo harmoniziral prof. Ma
tija Tomc.

„Da, tudi do njega sem prišla po posre
dovanju brata Folteja, a šele po vojni (1950). 
— Za moje napeve se je zanimal tudi po
kojni France Marolt. Sem ga že nameravala 
obiskati. Potlej sem pa zvedela, kako vča
sih zmerja svoje pevce, pa da je na moj ra
čun rekel: ,Zakaj ta hudičeva baba ne pri
de k menil’ In nisem šla k njemu, ker sem 
se zbala. Sicer sta pa potem itak prof. Sil
vo Mihelič in vi zapisala in harmonizirala 
<z£cej mojih napevov."

Vem, da imajo nekateri zbori na Koroškem, npr. 
šmihelski, pliberški, obirski in Gallus v Celovcu 
več vaših pesmi razmnoženih. Teh bi bilo vsaj 
za eno zbirko. Jih ne bi kazalo zbrati?

Kot da je v zadregi, se je trpko nasmeh
nila in skomizgnila z rameni, češ: „Izvolite." 
Razumel sem jo. Saj mi je malo prej pravila, 
kakšen odgovor je prejela, ko je v nekem 
dekliškem internatu še pred vojno ponudila 
svoji prvi dve zbirki: .Dekleta rabijo denar 
za važnejše stvari.’ — Nazadnje pa je rekla: 

„Kolikor vem, je že začel neki gospod zbi
rati. Kako daleč je, pa ne vem."

Kateri izmed vaših napevov so vam najbolj
všeč?

„Najbolj posrečeni se mi zdijo: V polja 
prihaja pomlad (Bajuk II/20), Kod hodiš ti 
(B. |/i4), Nebo, oko in jezero v Miheličevi 
Priredbi, O Podjuna v Tomčevi in Tam, kjer 
Peca riše sence — v Vaši priredbi. To po
slednjo sem zložila v pregnanstvu leta 1944, 

je brat padel v vojski in oče umrl v tabo- 
svču."

Kateri zbori so doslej največ peli vaše pesmi? 
»Največkrat šmihelski na raznih priredit

vah in radiu. Najlepše pa so jih zapeli razni 
zbori na koncertu Zveze pevskih društev ok
tobra 1961."

Pogrešam med naštetimi zbori še enega.
„Jaz tudi," me je prekinila. Ker sem videl, 

da je to boleča rana, nisem naprej vrtal. Si
cer pa je takoj nadaljevala v drugo smer: 

„Že pred vojno smo nekaj mojih napevov 
zapeli za ljubljanski radio. Bilo je to leta 
1937 v Mežici."

Vašo Bandrovko je že ravnatelj Bajuk harmo
niziral (1/19). Pred leti sem čul isto pesem ob 
koncu tečaja v Medgorjah v čisto drugi, pa zelo 
zanimivi priredbi. Ali niste vi to pesem večglasno 
Priredili?

»Priredila? Če hočete. Saj sem za dvo-, 
včasih tudi troglasno petje pri tečajih .pri
redila’ nešteto svojih in narodnih pesmi, kaj
pada — ne da bi eno samo noto zapisala. 
Bandrovko sem tako kot več drugih podob
nih pesmi uporabila za prizor na odru. De
kle, ki je predstavljala Bandrovko, sem na
učila melodijo. Drugi sem rekla: ,Ti poj cul’ 
To bi se bolj učeno morda reklo terco više.

SPOMENIK TARASU ŠEVČENKU
Ukrajincem je uspelo, da so dobili dovo

ljenje za postavitev spomenika svojemu naj- 
večjemu pesniku svobode Tarasu Ševčenku. 
Spomenik stoji v najlepšem delu (Palermu) 
Buenos Airesa. To je hkrati tudi prvi javni 
spomenik o kakšnem slovanskem pesniku 
v Argentini. K slovesnosti, ob odprtju spo
menika, je prišlo tudi okoli 500 Ukrajincev 
iz Združenih držav Amerike in Kanade. Na
stopil pa je tudi slovenski pevski zbor Gal
lus z dvema pesmima na Ševčenkov tekst, 
ki ju je za to priliko poslovenil T. Debeljak, 
Vodil pa je dr. J. Savelli.

Tretji pa sem naročila: ,Ti poj pa še čriez!’ 
Veste, to je naša ,tretka’. Nekaj so dekleta 
sama uganila, kar pa ne, sem jim jaz poka
zala. Pri nas ta način petja imenujemo ,cu 
pa čriez’. Tako smo včasih stare narodne 
pesmi peli.”

Bi vedeli, koliko je vseh vaših napevov? Jih 
imate zbrane?

»Vseh bo okoli sto; s tistimi, ki sem jih 
za razne prizore uporabila, morda kaj več. 
Povečini jih imam zbrane, če že ne na pa
pirju, pa vsaj v glavi. Marsikaj pa se je tudi 
zgubilo."

Zahvalil sem se ji za pogovor. Z dvojno 
željo, da se ji skrhano zdravje popravi in da 
nam še kaj lepih melodij zapoje, sva se po
slovila.

*

Skušal sem napraviti točen seznam vseh 
pesmi (napevov), ki jih je Milka Hartmano
va zložila. V naslednjem naj sledijo najprej 
napevi iz dveh zbirk, ki jih je zapisal in har
moniziral Marko Bajuk.

Prva zbirka obsega 25 pesmi:
1. Jasna zvezda zagorela
2. Pojdi na vrt z menoj
3. Vigred prispela (po koroški narodni)
4. Mojim rožcam vodice
5. Slavček poje
6. Urne nožiče
7. Na veji zeleni
8. Dekle, na noge
9. Bom šla na travnik

10. Moj pavrč (koroška narodna)
11. Dragi moj
12. Revni srček moj
13. Oj zaplešimo kolo
14. Kod hodiš ti
15. Vrtec, kdo bo tebe ljubil (po Mihelčičev!)
16. Zvonček iz line
17. Zunaj burja brije (po hrvaški)
18. Še cvetijo rožice
19. Oj pridi, pridi, bjeva smrt
20. V hramu groba dragi spi
21. Ko mene mamica
22. Kakor zimzelen
23. Kmet vsejal je ajdico
24. Vetrič tihi
25. Kako mrje

Druga zbirka obsega 23 pesmi (»Ptiček 
poje” je prirejena na ženski in mešani zbor):
26. Se jutro mlado budi
27. V moj vrtec pomlad je prišla
28. Ptiček poje
29. Majnik je priplul
30. 2e šmarni oltarček blesti

Poročali smo že na kratko (lani), 
da je skušala argentinska gorniška od
prava, v kateri je bil tudi znani sloven
ski gornik inž. Jure Skvarča, 
priti na vrh najvišje gore sveta. Poskus 
se je ponesrečil.

Naše bralce bo gotovo zanimalo kaj 
več o tem. V pismu, ki ga je poslal dr. 
Vojku Arku, je povedal Skvarča o na
skoku na Mont Everest tole:

„ ... vem, da Vas najbolj zanima potek in za
ključek ekspedicije, pa vzrok, zakaj nismo prišli 
na vrh. Bom poskušal kratko in jedrnato to raz
ložiti. Najprej omenim, da smo imeli v Himalaji 
zimo, za katero trdijo indijski meteorologi, da jo 
že 70 let ne pomnijo. Zima je namreč nastopila 
mesec dni prej kot običajno in je poglavitni 
vzrok, da nam je naskok na vrh izpodletel. Naj
višja točka, ki smo jo dosegli, je bil Col Sur 
(južno sedlo). Do tam sta dospela Peterek in Vi- 
tale s šestimi šerpami v dneh 30. in 31. oktobra. 
Nekaj dni pred njima pa je bil prav tam tudi 
Vieiro s šerpami, ki so prinesli vso potrebno 
opremo za najvišje taborišče, odkoder naj bi Pe
terek in Vitale poskusila vzpon na vrh.

V bazično taborišče — da začnem od kraja — 
je prišla prva skupina 10. septembra pod vod
stvom Petereka. Dan pozneje so že začeli od
pirati prehod skozi ledeni slap (Khumbu Ice Fali). 
Monsun še ni docela prenehal, a jim ni delal 
preveč preglavic. Dopoldne se je vreme dobro 
držalo, popoldne pa se je po navadi zmeglilo in 
rahlo snežilo.

Druga skupina, kateri sem tudi jaz pripadal, je 
prišla 16. septembra. Ko smo prispeli, je bilo že 
postavljeno vmesno taborišče na sredi ledenega 
slapa in tudi taborišče I (6040 m). Višina matice 
ob jeziku ledenika Khumbu se računa z 5400 m. 
Nekaj dni zatem, ko je prva skupina odprla pot 
do Cwm (t. j. ledeniška krnica, ki jo zapirajo 
gore Everest, Lhotse in Nuptse) je dobila druga 
skupina, v kateri smo bili Serrano, Azuaga in 
Fernandez, nalogo, da postavi taborišče II in III 
in odpre po možnosti pot do taborišča IV. Med
tem se je Peterkova skupina vrnila v bazo. Fer
nandez je dobil višinsko bolezen, Serrano se 
tudi ni dobro počutil in slednje obolel še Azua
ga. Vsi, ki so bili v taboriščih l in II so se povr-

31. V gredi moji
32. 3’m Mojčica, pavrška hčer
33. Me d e vojke plešemo
34. Vrh gore je pasla
35. Tak je lepa
36. Kakor zimzelen
37. Moj ljubi je planinar
38. Nate mislim (po hrvaški)
39. Povej mi, roža
40. V temni noči
41. Osamela sem
42. Sijaj, sijaj, žarko sonce
43. Na travnici rože cveto
44. Na polja prihaja pomlad
45. Na zelenem travniku
46. Dragi moj
47. Noč čarobna
48. Zvezdice lepo gorijo

Naslednji napevi so nastali deloma v času 
med 2. vojno, povečini pa po 2. vojni. Ime 
v oklepaju pove, kdo je napev zapisal (in 
harmoniziral).
49. Zakaj bi jaz ne pela (Czigan)
50. O Podjuna (Matija Tomc)
51. Urška (Tomc)
52. Tam pod Peco zeleno (Mihelič)
53. Oj cerkvica šmarješka (Mihelič)
54. Marin stan (Czigan)
55. Znamenje v polju (za rajanje)
56. Znamenje v polju
57. Živela moja mati je
58. Velikonočna
59. Pojdi, ah, pojdi (Czigan)
60. Oh, ko bi jaz vedela (Czigan)
61. Rožmarin daj mi na srce
62. Ne laži, fantič
63. Lipica
64. Libuški sej m (Tomc)
65. Tam, kjer Peca riše sence (Czigan)
66. Očetov grob (Ropitz)
67. Srce mi plaka
68. Miklavževa
69. Romarska
70. Zapele so ptičke (Czigan)
71. Dva golobčka bela
72. Njej na okno
73. Iskal sem bitje
74. Kresničice (Czigan)
75. Zatrobil bom
76. Prihaja sv. Nikolaj
77. Oj, zacvela (po ruski)
78. Hribček zeleni
79. Gremo v lepoto
80. V vrtu sem trgala
81. Aja, sladko spavaj (Tomc)
82. Gozd šumi (Mihelič)
83. Daleč modre so višave (Tomc)
84. Mi v hrepenenju srce plaka (Tomc)
85. Halo, halo, haja
86. Na vrtu moje mamice
87. Sijaj, sijaj, sončice (po slovenski narodni)
88. Zakrivljeno palico v roki (po slovenski na

rodni)

nili navzdol in ostal sem sam s tremi šerpami. 
Okrog 20. septembra sem odprl pot do tabori
šča III in ga naslednji dan postavil. Nevarnost 
pred plazovi je tam očitna, a ni moči taborišča 
drugje namestiti. Začelo je snežiti, šerpe so se 
vrnili v II in ostal sem sam skoraj zasut in brez 
hrane.

Šele dva dni pozneje sem se ves izčrpan vrnil 
v taborišče II odkoder so me morali spraviti v 
bazo. Nekaj dni pozneje je prazno taborišče III 
zasul plaz. Deset dni zdržema je snežilo. Do ta
krat smo doživeli najnižjo temperaturo v bazi 
—10° C, zgoraj v taborišču II pa —15° C. V 
zgornjih taboriščih je zmanjkalo hrane in goriva, 
premikati se pa sploh nismo mogli. Ko je metež 
prenehal, smo morali vse napraviti na novo: od
preti gaz in popraviti mostove čez razpoke. S 
šerpami smo doživeli resne težave. Spoznal sem, 
da že zdavnaj niso več tisti idealizirani pomagači 
kot so bili nekoč. Večkrat so se uprli nositi to
vore ali pa sploh niso hoteli oditi iz šotora. Tudi 
hrano so razmetavali.

Prve dni oktobra je skupina Peterek znova 
odšla navzgor in postavila taborišče IV. (Tabo
rišče III je stalo na višini 6.980 m). Pa smo imeli 
smolo: znova je začelo snežiti in treba je bilo 
čakati. Jaz sem se že popravil in poslali so me 
v I, da nadziram prenos hrane in opreme. Za
padlo je kaka 2 m snega in 8 dni se nisem mogel 
premakniti iz šotora. Vendar tokrat sem bil dobro 
preskrbljen z vsem potrebnim. Od zgoraj so se 
vsi umaknili v taborišče II. Sredi oktobra, ko smo 
doživeli dober dan in je nehalo snežiti, je v II 
zmanjkalo hrane in goriva. Dvajset šerp pa vsi 
člani odprave razen Peterka, Vitaleja, Vitona in 
Vieira so se vrnili v matico. Padla je odločitev, 
da bodo ti štirje, bolje rečeno, prva dva, napra
vili en sam poskus. Jaz sem ostal v taborišču I 
še en dan, potem sem se tudi vrnil v bazo. Pri
čela se je prava zima, veter je bril s 160 km na 
uro in temperatura v II in III je padla na —35° C. 
Ko sta zadnje dni oktobra Peterk in Vitale do
spela s šestimi šerpami na Col Sur, sta jih veter 
in mraz prisilila na umik. V taborišču II sva osta
la le Rosasco in jaz z nekaterimi šerpami, da 
smo organizirali povratek.

SLOVENCI
li&ma in fio iotiiL

PRVI SLOVENSKI ASTRONOM
Na astronomski fakulteti univerze v La Plati 

(Argentina) je nedavno diplomiral Slovenec Janez 
Zorc, ter je prejel naslov astronoma. Sedaj se 
pripravlja še na doktorat iz atomske in astro
nomske fizike. Mlada slovenska povojna genera
cija v zdomstvu žanje lepe uspehe.

Janez Zorc se je rodil v Argentini, v družini 
zavednega Slovenca Franca Zorca in njegove 
žene Marije, roj. Kogovšek.

J. SLAMA V UPRAVNEM ODBORU SNG V TRSTU
Svoj čas sta bila imenovana v upravni svet 

združenja za slovensko stalno gledališče v Tr
stu predstavnika pokrajinske in občinske upra
ve, in sicer odbornika Dušan Hreščak ter dr. Raf
ko Dolhar. D. Hreščak je sicer občinski odbor
nik. Te dni pa je bil imenovan v upravni svet 
gledališke ustanove tudi predstavnik deželne u- 
prave, in sicer Jurij Slama.

Dr. Rajko Ložar odlikovan
Po upokojitvi leta 1969 je mestni župan 

Manitovvoca Mr. John Krey v Združenih dr
žavah Amerike izročil dr. Rajku Ložarju di
plomo za zasluge, ki si jih je pridobil kot 
ravnatelj Mestnega muzeja.

Sedaj je prišla ponovno razveseljiva no
vica, da je manitovvoško Zgodovinsko dru
štvo odlikovalo dr. Rajka Ložarja, ki žal ni 
bil prisoten zaradi obolelosti, za odlične 
zasluge za lokalno zgodovino in pospeše
vanje kulturnih dejavnosti.

To odlikovanje dr. Rajka Ložarja je tem 
bolj pomembno, ker ni splošno, temveč se 
nanaša na konkretno strokovno polje, ki je 
orisano v drugem paragrafu: Za nenavadno 
odlično vodenje dokumentacije (records) 
predmetov, njihove lokacije in uporabe ter 
razpolaganja.

Dr. Rajku Ložarju iz srca čestitajo k odli
kovanju uredništvo ter bralci Našega ted
nika.

PROF. MERKU: „TREBA JE ODKRITI TUDI 
KOROŠKE SLOVENCE V AVSTRIJI!"

Med letošnjimi nagrajenci Prešernovega 
sklada v Ljubljani je bil tudi tržaški sloven
ski komponist prof. Pavle Merku. Ob tej 
priložnosti je v intervjuju (vprašanja je po
stavljal Jože Koren) povedal nekaj lepih mi
sli, izmed katerih je zadnja najbolj intere
santna, da jo posredujemo tudi našim čita- 
teljem:

VPRAŠANJE: Smo v zadnjih letih zamejski Slo
venci kot ustvarjalci kulturnih vrednot dovolj u- 
strezno upoštevani pri podeljevanju osrednjih slo
venskih nagrad, in če ne, kaj bi bilo želeti, da 
bi bil tudi na ta način slovenski kulturni prostor 
idealno zaključen?

ODGOVOR: Nedvomno se lahko vsi vese
limo, da so v poslednjih letih v slovenski 
metropoli nenadoma odkrili Slovence v Ita
liji. Osebno, če mi je dovoljeno povedati 
iskreno besedo, obžalujem, da so odkrili le 
nekaj ljudi srednjih let: kakor da smo se ro
dili včeraj. In naši starejši umetniki (mislim 
posebno na nekaj slikarjev), ki imajo za sa
bo polno, plodno, zgledno umetniško živ
ljenje, saj smo skoraj rasli ob njihovem zgle
du in se še danes zrcalimo v njih.

In še nekaj si želim: kakor je Ljubljana 
odkrila Slovence, ki živimo v Italiji, bi bilo 
lepo, ČE BI ODKRILA TUDI SLOVENCE V 
AVSTRIJI. Ali ne mislite in čutite to tudi vi, 
ko mi postavljate to vprašanje?

SLOVENSKA KOČICA „POD SKALCO" 
ZGORELA

V letih 1952/55, ko so bariloški slovenski 
planinci, gradili Slovensko stezo do cate- 
dralskih jezer v Andih, so postavili gorsko 
zavetišče »Pod skalco” v dolini potoka Van 
Titter.

Ta kočica je dolga leta dajala zavetišče 
številnim ljubiteljem gora in narave vobče, 
postala je znana v vseh planinskih krogih 
Argentine in po svetu. Lani pa je po nepre
vidnosti izletnikov pogorela. Že nekaj dni 
po nesreči so člani SPD sklenili, da mora 
biti koča »Pod skalco” ponovno postavlje
na. Sklenili so tudi, da naj bi sodelovala pri 
tej akciji vsa slovenska skupnost iz Buenos 
Airesa in Bariloč.

Danes imajo za kočo že osnutek, pa tudi 
dovolj lesa za postavitev novega zakloni
šča, katerega temelji bodo odslej iz kamna. 
Upajo, da bo še letos gotova.

Mont Everest je rekel: „Ne!”
SKVARČA O ARGENTINSKI ODPRAVI NA NAJVIŠJO GORO SVETA
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SLOVENSKA UNIVERZA ...
...je v Ljubljani. Priznana univerza. In 

ker ima univerzo Ljubljana, jo hoče imeti 
seveda tudi Celovec. Rektorja že ima, pro
fesorje tudi, požrla je precej denarja, mo
rali bi imeti že redna predavanja, samo štu
dentov še ni. Pa je zares edinstvena ta na
ša celovška univerza. A zakaj tudi ne, saj 
smo bili Korošci že vselej znani zaradi svo
jih edinstvenih iznajdb. Iznašli smo mirno 
sožitje med narodi, iznašli smo toleranco, 
iznašli smo sploh vse, o čemer se govori le 
v laskavih besedah.

Torej, uvodoma je zapisano, da je sloven
ska univerza v Ljubljani. A človek se mo
tiš, če misliš, da je to edina slovenska uni
verza. Ne, naša draga mamica Koroška je 
dala nam koroškim Slovencem drugo slo
vensko univerzo, v Celovcu. Kdor tega ne 
verjame, živi v zmoti. Naj prebere v „Salz- 
burger Nachrichten" (5. februar 1972) na 4. 
strani pismo bralcev pod naslovom „EIN 
DEUTSCHER OSTERREICHER?".

Pisec Julius Ohm, Gasthof Prettenhofer, 
8254 VVenigzell, se v hudi ihti sprašuje, če 
je Herr Gerhard Neureiter Slovenec. „Kajti 
nemški Avstrijec se ne more spotikati ob 
tem, da se mora zagovarjati pred sodiščem 
študent zaradi mazaške akcije, ki je naper
jena proti nemškemu prebivalstvu Koroške. 
Logično tudi ni mogoče primerjati slovenske 
manjšine na Koroškem, kateri so celo pri
volili univerzo, ki dejansko sploh ni potreb
na, z velikim strnjenim nemškim jezikovnim 
območjem v južnem Tirolu, ki je bil nasilno 
iztrgan iz avstrijske državne zveze (Staats- 
verband)".

Ni važno, kdo je ta Julius Ohm. Važno 
pa bi bilo dognati, od kod je on zvohal, da 
bomo dobili Slovenci slovensko univerzo v 
Celovcu. Še bolj važno je, da se širijo take 
novice po Avstriji. A žal, to je samo iznajd
ba, laž, ali zlonamerna ali ne, tega ni mo
goče presoditi.

Samo bi gospodu Ohmu bilo treba pove
dati, da nemško jezikovno območje v Juž
nem Tirolu ni več strnjeno. Velika mestna 
središča so že pretežno italijanska. Podob
na pot se je vila skozi zgodovino Koroške. 
Najprej mesta, potem bližja okolica in tako 
naprej.

Žalostno za nas vse pa je, da živimo med 
ljudmi, ki nikakor ne morejo razumeti, da 
more in mora pisati objektivno o Slovencih 
tudi „EIN DEUTSCHER OSTERREICHER". 
Gospod Neureiter bo že sam vedel, ali je 
NEMŠKI AVSTRIJEC ali ne. Ni naša, ne Oh- 
mova naloga, da o tem sodimo. Saj doživ
ljamo iz dneva v dan prakso ..priznavanja 
h kakemu narodu". Mogoče pa je gospod 
Neureuter čisto enostavno „EIN OSTERREI- 
CHISCHER OSTERREICHER", torej avstrij
ski Avstrijec. Ne vem. ježek

Pripis: NT je v zadnji številki napačno po
ročal, da so objavile ..Salzburger Nachrich
ten" članek „Abszesse im Gesicht Oster- 
reichs" 31. januarja. Bilo je to že 29. januar
ja 1972.

Na 4. strani so objavile SN 5. februarja 
še dve pismi bralcev. Bistvo vsebine meri v 
to, da Slovenci zahtevamo več, kot smemo. 
Mi smo šovinisti, mi ekstremisti, ubogi nem
ški otroci se morajo zaradi naše nasilnosti 
učiti našega jezika. Zelo važna razlika med 
južno Koroško in južnim Tirolom je tudi v 
tem, da nekateri južni Tirolci še danes ne 
znajo italijansko. Koroški Slovenci pa kar 
dobro znamo nemško.

Treba je še odstraniti važno zmoto, ki ji 
je tudi nasedel Gerhard Neureiter v svojem 
članku. V državni pogodbi 1955 ni ne duha 
ne sluha o ugotavljanju manjšine. Ker pa 
Avstrija noče biti krivična do Slovencev, to 
se pravi, ker jim noče dati preveč pravic, je 
iznašla ugotavljanje manjšine. V posebnem 
zakonu.

MOHORJEVA KNJIGARNA V CELOVCU 
opozarja ljubitelje slovenske narodne pe
smi na najnovejšo Stereo-ploščo

„©B ZILJI IM BKAVS“
Pojejo: Združeni pevski zbor France 

Pasterk-Lenart iz Železne Kaple in št. Vi
da v Podjuni — Moški zbor Loga vas — 
Moški zbor „Bilka“ iz Bilčovsa — Instru
mentalni trio Tonija Maka.

Cena plošče je šil. 100.—.

STARŠEM V PREMISLEK:

Kakšno šolo naj obiskuje naša hčerka
Majhni otroci, majhne skrbi. Veliki otroci, velike skrbi. In zdaj si belite glavo 

z veliko skrbjo, ki vam ne da spati noč za nočjo: Hčerke imate v tistih nerodnih 
letih, ko jih je treba postaviti na mesto za srečen start v bodočnost. V mislih imamo 
14-letne.

Končujejo osnovno šolo, ali pa že preživljajo zadnje mesece v meščanski šoli 
(Hauptschuie), ali četrti gimnaziji. Mnoge od njih za nadaljni študij, preko višje 
gimnazije na univerzo, nimajo veselja in ne sposobnosti. Veste pa, da jih po novem 
šolskem zakonu veže šolska obveznost še za eno leto. In prav to zadnje leto, naj 
tudi po vašem mnenju izrabijo tako, da jim bo vsestransko v korist. Naj vam damo 
koristen nasvet.

Učni načrti ENOLETNE GOSPODINJSKE ŠOLE so od države prirejeni prav za 
taka dekleta. Snov, ki se v njih poučuje, obsega vsa področja, ki so za dekleta 
aktualna in nad vse koristna. Življenjsko znanje, ki si ga pridobijo v taki šoli, jim 
služi bodisi pri nastopu kake službe, ali pri pripravi na svoje materinske naloge. 
Prav tako je obisk take šole tudi dobra priprava za vstop v šole, v katerih se 
zahteva višja starost, ali za primer, da vstopi v kakršenkoli uk.

Da vodijo tako ENOLETNO GOSPODINJSKO ŠOLO za naša dekleta šolske 
sestre v Št. Jakobu v Rožu, je že znano.

Kot redna učenka se more vpisati vsako dekle, ki je končalo osmo šolsko 
stopnjo. Pouk na šoli je dvojezičen. Kot neobvezen predmet se poučuje tudi 
strojepis, kar je važno za tiste, ki se pripravljajo za uk v pisarnah (Biirolehre).

Za dekleta, ki so šolsko obveznost že dovršila, pa vodijo šolske sestre v Št. Ja
kobu v PiOŽu kakor tudi v Št. Rupertu pri Velikovcu tudi KMETIJSKO GOSPODINJ
SKO ŠOLO, kateri je v Št. Jakobu za tiste, ki bi se rade izurile predvsem v šivanju, 
priključen še šivalni oddelek.

Učenke vseh teh šol, ki stanujejo v zavodu, imajo pravico do državne podpore 
(Heimbeihilfe), kot na vseh tovrstnih šolah.

Vse prijave lahko pošljete na naslov:
Zavod šolskih sester Zavod šolskih sester
Št. Rupert pri Velikovcu Št. Peter 25
9100 Volkermarkt 9184 Št. Jakob v Rožu

t Alojzu Sirniku za slovo in v spomin
Na svečnico, 2. februarja, je umrl v Pod

juni Alojz Sirnik po dolgi in mučni 
bolezni, v 76. letu starosti. Pokopali smo ga 
dva dni zatem v Globasnici. Bil je doma iz 
Večne vasi. Tam je imel svojo hišico, živel 
pa je že nekaj let v Podjuni, kot preužitkar 
pri sorodnikih svoje rajne žene.

Leta 1918, ob razsulu Avstrije, sva se 
znašla v taborišču vojnih ujetnikov Grezza- 
no v Italiji in tam sva se spoznala. Bil je 
četovodja in kot tak je dobil eno četu (cen- 
turija 1355), pri kateri smo bili, v skrb in 
odgovornost. Po gladovanju v taborišču, po
zimi od 1918 do 1919. leta, smo bili v poletju 
na delu v razritem kraju prejšnje fronte na 
Piavi, na jesen pa so naš oddelek Jugoslo
vanov, premestili v Južni Tirol. Bilo nas je 
kakih 300 mož. Ker še tedaj razmerje Italije 
do novonastale Jugoslavije zaradi meje ob 
Jadranu ni bilo urejeno, so nas zastražili 
kot kaznjence. Za 300 mož ujetnikov je bilo 
z nami kakih 60 do 70 vojakov-varuhov. Iz 
Bozna nas je zapeljal neki majhen hribov
ski vlak do končne postaje v Grodnertal, 
od tam smo šli čez Grodner Joch v Dolo
mitih v drugo dolino, imenovano Abteital. V 
tisti kotlini pod prelazom so tri male vasi: 
Corvara, Arabba in Colfusk. Tam še menda 
živijo poslednji ostanki Retoromanov, La- 
dincev, prvotnih gospodarjev te dežele. 
Nemci so jih izrinili ali ponemčili. Malo 
vstran od Corvare je bila prej na fronti av
strijska vojaška postojanka. Ob cesti je bila 
še lepa enonadstropna oficirska baraka, 
med barako in potokom v jarku je strm breg 
kakih 30 metrov, tam so nas nastanili. Ta
koj ko smo prišli na mesto, je vojak klical, 
naj se štirje možje javijo, da pojdejo po 
kruh, namreč že drugi dan nismo nič jedli. 
Ker sem že prej sklenil pobegniti in nisem 
vedel, v katerem kraju smo, sem se takoj ja
vil z namenom, da se razgledam. Sedli smo 
na vojaški voz, pa je že šlo po ozki dolini 
navzdol, nekako 30 km v Bruneck v Pustri- 
ški dolini. No, zdaj pa že vem, kje smo, sem 
si mislil. Ko smo se vrnili, sem bil tako iz
mučen, da sem odložil pobeg. Tisto prvo 
noč so pobegnili štirje. Drugo jutro je bil 
nastop cele čete, da so ugotovili pobegle. 
Potem je poročnik, ki je bil poveljnik tabo
rišča štel: štiri, osem, dvanajst, šestnajst, 
dvajset, enaindvajsetega je potegnil ven iz 
vrste in tako dalje, pa je tudi mene zadela 
nesrečna številka 21. Bilo nas je kakih 15 
izžrebanih. Potem je govoril nekaj v svojem 
jeziku in povedal, da bodo zdaj tile izžre
bani, zaradi pobeglih kaznovani. Sleči smo 
morali jopiče, se skloniti in nastaviti hrbet, 
se oprijeti smrekovega debla, poročnik je 
štel do deset, podčastnik je tepel. V dobro 
podčastniku pa moram priznati, da ni tolkel 
s silo, temveč bolj zadržano, četudi je po
veljnik priganjal: močneje, močneje! Potem 
je poveljnik še zagrozil, če še kateri po
begne, da bo dal vsakega stotega ustreliti 
in tudi pobeglega, če ga dobijo, bo posta

vil ob skalo. No, zdaj pa imaš! Minul je en 
teden, nikdo ni pobegnil. Ker sem že prej 
sklenil, da ubežim, in mi trma ni pustila, da 
bi prišel na spravljivejšo misel, sem čakal 
samo prilike. Medtem so postavili za straž
nike stražne utice, da je mogel iti tudi pod 
streho.

Bilo je 30. septembra. Popoldne se je na
gibal že proti večeru. Vzel sem brisačo in 
milo, šel sem iz barake, pa srečam Lojza 
Sirnika, našega četovodjo: „Kam greš, Pe
ter?" me vpraša. „K vodi, da se umijem," 
mu odgovorim. Šel sem mimo stražnika, h 
potoku, s sklepom, da tam počakam večera. 
Tedaj je veter prignal čez dolomitske skale 
temen oblak, pa sem imel takoj drugo misel: 
Če se ulije ploha, bom v dežju šel. Kakor 
sem želel, tako se je ulila ploha, dva druga, 
ki sta bila pri potoku, sta takoj zbežala gori 
v barako, ujetniki, ki so bili zunaj, so šli 
pod streho, stražniki so se potaknili v svoje 
stražnice, jaz sem šepnil kratko molitvico 
in šel počasi čez potok. Za potokom je sta
la opuščena baraka, prislonjena v breg. Te
kel sem po strmem hribu navzgor v strahu, 
da bo počilo za mano. Pa ni bilo nič. Po
šteno sem se zadihal, prišel do skale in po
čepnil. Bilo je vse mirno, dež je ponehal. 
Ker pa sem ušel prav v nasprotno smer, ka
kor bi moral, sem šel pa zdaj poševno po 
hribu, da sem prišel v pravo smer. Tam pa 
je bila drča od skal prav do potoka pri ba
raki. Nisem hotel čakati teme, šel sem pre
vidno čez drčo in zraven pogledal doli. Vi
del sem vse kakor na dlani, možje okoli ba
rake, stražniki ob svojih uticah, mirno, no
benega razburjanja ali preplaha. Ko sem 
našel cesto, je bila že tema. Tisto cesto sem 
tolkel nekako do zgodnjega jutra, in osmi 
dan zatem sem bil doma.

Naslednje leto, kak poldrugi mesec pred 
plebiscitom, ko sem zvedel, da so ujetniki 
že doma, sem Lojza obiskal v Večni vasi. 
Razen drugega me je najbolj zanimalo, ka
ko je bilo po mojem pobegu. Lojz mi je pri
povedoval: „V jutru Petra ni bilo. Ker sem 
bil odgovoren za svoje ljudi, sem seveda 
moral javiti, da eden manjka. Spet je bil 
nastop vseh ljudi. Mene in Kobilco (Kobilca 
je bil moj sosed na ležišču; doma iz Meng
ša na Gorenjskem, bil je bolan in precej 
slab) so pridržali kar pred četo. Potem je 
poveljnik izštel vsakega desetega za kazen. 
Jaz sem jih dobil po hrbtu čez dvajset, Ko
bilca se je zgrudil pod palico. Ker podčast
nik ni hotel tepsti s silo, je poveljnik sam 
zgrabil palico in pretepal. Namerilo se je 
pa, da je tedaj šel mimo župnik tistega 
kraja in je videl kaj se dogaja. Še tisti dan 
je javil v Bruneck na divizijo. Naslednje ju
tro se je pripeljal general, zopet smo vsi 
nastopili. Najprej je ugotovil, če je res, kar 
je slišal, potem je pred vsemi spovedoval 
poveljnika: Kaj neki mislite? Ti ljudje bodo 
kmalu šli domov in bodo povsod raznesli 
vesti, kako mi ravnamo z ujetniki. Njih

vseh želja je, da bi kmalu prišli domov, mi 
jih ne moremo prej spustiti, da dobimo u- 
kaz. To moramo vendar mi Italijani, kot vi
soki kulturni narod razumeti in tudi po tem 
ravnati. — Nisem vse razumel, kaj je govo
ril, a smisel sem vendar pogodil. General 
je takoj zamenjal poveljnika taborišča, mi 
smo se oddahnili. Novi poveljnik je bil pri
jazen. Takoj je ukazal, podvojiti straže, ti
sti teden smo gradili ograjo iz bodeče žice 
okoli barake. Nismo bili več dolgo v tistem 
kraju, premestili so nas v Mezzolombardo 
blizu Trenta, v neko vojašnico."

Nekaj takega mi je Lojz pripovedoval, ko 
je bil v Podjuni in bolehen in sem ga več
krat obiskal. Spominjala sva se včasih na 
tisto tepežko, pa ne on, ne jaz nisva kaj za
merila palici. Življenje samo zna huje pre
tepati, kakor palica, pa se moraš pokoriti. 
On je to dobro čutil, posebno zadnja leta, 
ko je mora! žrtvovati nogo in je bil prikle
njen na posteljo.

Kmalu pa sva oba spoznala, da ni samo 
posameznik deležen kaznovanja, temveč da 
je tudi cel narod deležen tepenja, in če se 
ena palica obrabi, pa že usoda postreže z 
novo, in tepež se nadaljuje.

Zdaj si odšel v deželo, kjer ni Lahov, ne 
Nemcev in ne Slovencev. Tam so vsi enaki. 
Minulo je, kar je na tem svetu važno, važno 
je tam le breme, katero si je vsak sam na
ložil na hrbet, dobro ali slabo. Odpočij si v 
miru. Peter Mohar

Opomba: Ob sramotnem vojaškem
razsulu osrednjih sil leta 1918, smo se Slo
venci pridružili slovenskim edinicam, kar je 
bilo čisto naravno in kot taki veljali za Ju
goslovane, državljane novonastale države 
SHS, šele ko smo prišli domov smo zvedeli, 
da položaj še ni dokončan. Politika je med
tem kuhala v svojih loncih svojo kašo.

VOGRČE tr
Iz Vogrč že toliko časa ni bilo glasu, da 

je še tifusov bacil pozabil nanje in jih pusti 
pri miru tam pod Vogrško goro. Še ta go
ra je sedaj bolj mirna in tiha, odkar rin- 
kolški šolarji ne hodijo več čez goro v vo
grško šolo in imajo zajci, lisice, srne in 
divji petelini mir pred njimi, ker se s Sienč- 
nikovim avtobusom vozijo v šolo. Sedaj so 
hitro doma, preje pa je včasih trajalo po 
več ur, ko so se med potjo imeli toliko po
govoriti.

Lani se je naš župnijski „šef“ več me
secev potepal po Ameriki in po informaci
jah neke brihtne glave, ki zna delati no
vice, je tam celo tako zbolel, da ne bo več 
videl Vogrč. Pa je prišel s telesom in dušo 
nazaj v veselje nekaterih in na žalost dru
gih. Vmes je župnijo prav skrbno upravljal

(Nadaljevanje na 5. strani)

Spored slavnostne akademije
V NEDELJO, 27. FEBRUARJA 1972,

V CELOVCU
Milka Hartman: Ob grobu velikega moža

recitirata dijaka Slovenske gimnazije

Pevski zbor „Jacobus Gallus-Petelin":
dirigira Jožko Kovačič 

Anonymus: Dona nobis pacem

Govor v spomin dr. Fr. Ciganu
Tomaž Holmar, tajnik Zveze pevskih društev 

Jacobus Gallus: Ecce, guomodo moritur justus

Mešani kvartet iz Štebna v Podjuni:
Vodi Janez Petjak

Trije ljudski napevi, ki jih je zbral in zapisal 
dr. France Cigan

Jacobus Gallus: Rescnet in laudibus

Pevski zbor graških študentov:
dirigira Aleks Schuster 

I. E. Gašparič: Kosa 
France Cigan: Oblaki so rdeči 

Lesičjak-Luka Kramolc: Pesem o rojstvu

Odmor
Pevski zbor graških študentov:

France Cigan: Kranjčičev Jurij (ljudska iz Štebna) 
France Cigan: Ko dan se zaznava 

Radovan Gobec: Na kordunu

Poklon Milki Hartmanovi
Lovro Kašelj,

predsednik Krščanske kulturne zveze

Pevski zbor „Jacobus Gallus-Petelin":
Milka Hartman-France Cigan: Nedeljsko jutro

Štiri Milkine pesmi
recitirajo dijakinje Slovenske gimnazije 

France Cigan:
Sem se raj tov ženiti (ljudska iz Sel) 

France Cigan: Ta drumglca 
(ljudska, zapel Filip Hafner iz Št. Janža v Rožu) 

Ivan Cankar-France Cigan: Zdaj je pomlad 
France Cigan: Pozdravljeni, vladika!

(zbor iz kantate
„ Ustoličen j e karantanskega kneza", 

besedilo Zdravko Novak-Lovro Kašelj)
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Dostojna počastitev Prešernovega kulturnega praznika
Krščanska kulturna zveza in Slovensko 

kulturno društvo v Celovcu sta pretekli pe
tek priredila v slavnostni dvorani celovškega 
Marjanišča uspelo Prešernovo prireditev. 
Dvorana Marjanišča je bila do zadnjega ko
tička napolnjena, zlasti je bila mnogoštevil
na slovenska šolska mladina.

Prireditev je odprl podpredsednik SKD 
prof. Jože VVakounig, ki je hkrati pozdravil 
častne goste in ostalo občinstvo.

Spored je začel dijak Slovenske gimnazije 
s pesmijo iz nežnih Gazel: „Pesem moja je 
posoda tvojega imena".

Nato je ravnatelj dr. Franc Sušnik 
govoril o slovenski knjigi. Govornik je de
jal, da praznujemo Slovenci 8. februar, kot 
slovenski kulturni praznik, praznik kulture v 
znamenju dr. Franceta Prešerna. Knjiga je 
posoda duha, Žlahtna knjiga je dragocena 
vrednota. Pesniki in pisatelji so kot baklo
nosci, ki so prinesli Slovencem najdragoce
nejše vrednote duha.

Že nekako pred 500 leti sta nam dala Pri
mož Trubar in Jurij Dalmatin prve sloven
ske knjige. Njihove knjige so izredno važne
ga pomena, ker se je že v teh pokazala slo
venščina, kot žlahtna naša beseda. Sloven
ska knjiga je potem skozi stoletja zorela, 
dokler ni v 19. stoletju zablestela v apolinič- 
ni lepoti Prešernova beseda. Pisatelji kot 
Meško, Finžgar, Voranc in Cankar so posta
vili slovenski materi trajne spomenike. Ču
dovito lepa je slovenska beseda Ivana Can
karja, vzemimo samo primer „Hlapca Jer
neja".

Na smrt obsojena pa je bila slovenska be
seda v drugi svetovni vojni na Koroškem, 
Kranjskem in Štajerskem, zato pa je po voj- 

\ze vstala v še lepši luči, spomnimo se samo 
Kajuhovih pesmi.

Nastop moškega zbora „Kočna" iz Sveč, 
Pod vodstvom prof. dr. Antona F e i n i g a 
je s svojim petjem prinesel v dvorano sve
žega ozračja. To je zbor fantov in mož-idea- 
listov, ki so si postavili za cilj gojitev lepe 
slovenske narodne in umetne pesmi. Le-ta 
je zapel tri pesmi: Kar srce je mati dala, Je 
dro uštno polet’ in Da bom goltala.

Naslednjo točko je izpolnil dijak s sone
tom „Matiju Čopu".

Nato je profesorica Marija Špieler 
analizirala Prešernov „Krst pri Savici", na 
Podlagi študije, ki jo je napisal Boris Pater
nu. Po njem je Krst pri Savici ena najbolj 
problematičnih slovenskih umetnin. Tako 
trajno življenje in izžarevanje ima lahko sa
mo delo, ki je zares odprto. Tako delo mora 
imeti v sebi vsaj dve bistveni lastnosti: živ
ljenjski problem, ki seže v samo jedro člo-

kovega bistva in da notranja vsebina be
sedila ni čisto zaključena. Šele to omogo
ča umetnini notranjo dinamiko, večsmernost 
in odprtost. To ne velja le za vsebino, am
pak avtomatično tudi za izraz in slog.

Predaleč bi šli, če bi na tem mestu zapi
sali vse, kar nam je profesorica Marija Špie- 
lerjeva povedala o Paternujevi razlagi Krsta 
pri Savici. Morda bi bilo prav, če bi o tem 
Poročali kaj več v eni izmed naslednjih šte
vilk.

Dijaki in dijakinje so nam v naslednji toč
ki recitirali Prešernovo romanco „Pesem od 
iepe Vide".

Po romanci so nam brali iz svojih del

Pogreb Hajnžikovega Pepija
V ponedeljek, 7. februarja, smo v ogrom

nem številu pogrebcev spremili k zadnjemu 
Počitku na farno pokopališče v Žrelcu Jo
žefa VVrulicha, pd. Hajnžikovega Pepija, v 
46. letu starosti.

V najlepši moški dobi je rajni podlegel 
dolgi zahrbtni bolezni in se dobro priprav
ljen preselil v večno domovino.

Rajni zapušča ženo in dva nedorasla o- 
troka, svojo mater, sestro in ženinega očeta.

Rajni je bil doma iz radiške fare v Lipici 
Pri Hajnžku in se je priženil k Potisku, na 
lepo kmetijo v Osojnici.

Pogrebne obrede je opravil g. Božič in 
radiški župnik Jank.

Radiški moški zbor se je od rajnega po
slovil z žalostinkami, na domu ..Vigred se 
Povrne" in na grobu prevedeno v nemščino 
..Nad zvezdami".

Rajni se ni sramoval svoje materine be
sede in je svoje otroke učil tudi materinega 
jezika. Čudna so božja pota in večkrat ni po 
naši volji. Kar Bog stori, vse prav stori, če
tudi nam se prav ne zdi.

Vsem ostalim izrekamo naše sožalje!

Milka Hartmanova, Stanko VVakounig in Mir
ko Isop.

Milka, ki je pred nekaj dnevi obhajala 70. 
obletnico svojega rojstva, nam je prebrala 
pesmi: Ljulika, Tujina, Bičanje, Odgovor, 
Obisk, V taborišču, Nemirni duh. Oznanje
nje, Topli spomini. Njene pesmi so tople, 
polne čustev, ki nam odkrivajo izredno meh
ko naravo.

Stanko VVakounig je izmed omenjenih naj
mlajši. Njegovi verzi izpovedujejo izrazito 
katoliško vsebino. Prebral nam je pesmi: 
Pred spovednico, Pajčevina, Drevo, Nevihta, 
Proračun, Umirati znamo.

Mirko Isop je bil rojen v koncentracijskem 
taborišča 1942. Njegova podana proza je v 
glavnem nabožne vsebine, kar je tudi razum
ljivo, saj je sam dušni pastir. Od njega smo 
slišali tele spise: Mati, Moj dom, Novomaš- 
nik, Sobotni večer, V vlaku, Žalostni materi. 
(Ta spis je najbolj globok, napisal ga je pred 
dvemi leti, ob 50. obletnici za koroške Slo
vence tako nesrečnega plebiscita.)

Zopet so nas razveselili pevci iz Sveč s 
tremi pesmimi: Prišla je ta vihred, Lipa ze
lenela je in Triglav. Moški zbor „Kočna" je 
pravzaprav zaključil spored večerne prire
ditve.

Sledila je še razdelitev knjig iz potujoče 
knjižnice dijaškim domovom. To je izvršil 
predsednik KKZ, župnik Lovro Kašelj, 
ki se je v svojem govoru prisrčno zahvalil 
zlasti ravnatelju dr. Francu Sušniku ter vsem 
ostalim sodelujočim in pa naši Matici, ki 
nam tako radodarno reže tale duhovni kruh. 
Zaradi tega bi vam rad, draga mladina, po
ložil na srce, da bi znali ceniti žrtev, ki jo

(Nadaljevanje s 4. strani)

žvabeški župnik g. Simon VVutte, za kar mu 
gre prisrčna hvala. Sedaj nas zopet pase 
stari župnik, pa trenutno slabo, ker nam 
še nedeljske maše ne da in nas še obhajati 
noče in pravi, da mora druge ubogati.

Smrt je Vogrčam 15 mesecev prizana
šala ali pa je pozabila nanje. Šele oktobra 
lani je pobrala Čebovarjevega očeta Avgu
sta v 77. letu in ga odrešila bolezni in trplje
nja. Mesec nato je vzela prav enako sta
rega Nahbarjevega očeta Jozeja. Bil je vdo
vec brez otrok in je kmetijo zapustil nečaku 
Feliksu, ki je bil itak že od mladosti pri 
Nahbarju in bo sedaj lahko pokazal, kako 
se modernejše kmetuje. Zopet mesec nato 
je nepričakovano udarila pri Škrubeju in 
pobrala mater Nežo. S sinom Štefejem sta 
si pravkar postavila novo hišo poleg no
vega hleva in namesto, da bi se letos pre
selila v novo hišo, se je preselila v še lepši 
dom nebeškega Očeta. Tako je sin Štefej 
ostal sam in bo moral ogledovati, katera 
mu bo gospodinjila v novi hiši. Škrubejeva 
mati je bila znana kot „krojtlarica“, proda
jala je vse življenje zdravilna zelišča in se
mena v Pliberku ali pri Božjem grobu.

Dne 5. februarja se je smrt oglasila pri 
sosedu Gojarju in tudi nepričakovano hitro 
pokosila mater Hemo. Vse življenje ni bila 
nikoli bolna, sedaj pa jo je prva bolezen 
življenja takoj podrla. V mladosti je bila do
bra igralka v prosvetnem društvu, vse živ
ljenje pa je zelo veliko brala slovenske 
knjige in časopise. Umrla pa je lažje, ker so 
vsi otroci poročeni, oskrbljeni, kmetijo pa 
je ob pridni ženi prevzel sin Foltej.

Zanimivo je, da sta oba soseda, Škru
bej in Gojar, umrla v teku dveh dni, (pred 
dvema letoma), sedaj pa njuni ženi v teku 
dveh mesecev.

Da ne bomo izumrli, so tekom leta poskr
bele sledeče družine, da imamo nove fa- 
rančke: Škofova (Enzi) je dala Manfreda, 
Šoštarjeva (Žmavcer) Ervina, Tomova (Kon
čič) Petra, Žrdova (Dobrovnik) Martina, Kot
nikova Hermana, Grosova (Jop) Guntherja, 
Fidejeva (Trinkaus) Brigito in Puklova Ga
brijelo. Izmed vseh sta bila gotovo najbolj 
vesela Heinz in Gita Pukel, saj sta več kot 
10 let čakala na ta srečni dogodek in da 
vsaj vesta, za koga sta naredila novo hišo 
s trgovino.

PLIBERK
(Vesti stanovskega urada)

Pakete za novorojenčke so dobile matere: 
Matilda Lutnik, na Blatu 19, za hčerko Ve
roniko; Katarina Maurel, v Nonči vasi 64, za 
hčerko Sabino; Cecilija Miheu, v Dobu 46, 
za hčerko Silvijo Nežiko; Rozemarija Ka- 
sper na Rutah 5, za hčerko Helgo; Brigitte 
VVoleher, čirkovče 37, za sina Edvarda; Sla- 
nitz Terezija, Grablje 13, za sina Rajmunda;

ima matični narod za nas. In da bi se 
čimbolj posluževali teh knjig. Te knjige, ki 
jih boste dobili sedaj, so le majhen delček, 
večji del je že razdeljen na društva po va
seh; te knjige bodo potem potovale od vasi 
do vasi. Tu, med temi knjigami, je nekaj 
dragocenih študentovskih del: Cankar, Niko 
Kuret, Ingolič itd.

Večina teh knjig pa so prevodi, zlasti iz 
slovanske literature, kot npr. Tolstoj in dru
gi. Ob tej priložnosti bi rad povedal dijakom 
tole: Tudi, če berete dela iz svetovne lite
rature, berite zlasti prevode v slovenščini, 
posebno: ruske in srbohrvaške. Kako bolj 
ti zvenijo v ušesih in v srcu, npr. kak Tol
stoj, Turgenjev, Pasternak (Dr. Živago), An
dric (Na Drini most, ali Travniška kronika). 
Ta dela so že v slovenskem prevodu, zaradi 
tega so lažje razumljiva, kot pa, če jih be
rete v nemščini. Od slovenskega dijaka že 
smemo pričakovati, da, če ga kdo vpraša po 
Tolstojevemu romanu „Vojna in mir“, da ne 
bo odgovoril „Krieg und Frieden" in tako 
naprej.

Dijakom izročiti knjižnico, pomeni sejav- 
nico izročiti sejavcem. Pri branju knjig pa 
ne bodite taki, kot tisti ljubljanski dihur, ki 
noč in dan požira knjige, od sebe pa ne da 
nobenem fige (Prešeren).

Dijak, ki prebira ta dela, naj si iz njih iz
piše važne stvari. Dijaki naj med seboj go
vore o teh delih. Knjigo je treba temeljito 
obdelati v referat, da bi nam bil ob gotovih 
prilikah takoj na razpolago za literarne ve
čere.

Da bi te knjige našle branja željne bravce 
med dijaki, to bi bila moja največja želja!

B. L.

Maria Kos, Libuče, Mežiškogorska 28, za 
hčerko Gertrudo-Marijo! Katarina Prutej, 
Vogrče 43, za hčerko Florijano; Pirker Edel- 
traud, Drveša vas 6, za hčerko Katarino-Eli- 
zabeto; Maria Pepevnik, Vidra vas 16, za 
hčerko Sibilo-lrmgard; Katarina Jelen, Li
buče, Mežiškogorska 32, za sina Andreja; 
Marija Traun, Pliberk, Kumeševa 13, za sina 
Franca; Rosemarie Hartmann, Libuče, za 
hčerko Angeliko; Angela Kamnik, Pliberk, 
Kolodvorska 13, za hčerko Kristino; Ljud
mila Riedl, Libuče, Mežiškogorska 45, za si
na Simona; Ljudmila Riedl, Libuče, Meži
škogorska 45, za hčerko Juto-Gerdo; Gu- 
drun Hollauf, Pliberk, AlleestraBe 4, za hčer
ko Gundulo; Žita Somrak, Rute 4, za hčerko 
Aleksandro; Marija Cegnar, Šmarjeta 13, za 
hčerko Marijo; Sieglinda Sternad, Nonča 
vas 21, za hčer Brigito.

Poročili so se:
Maksimilijan Prutej, kmečki sin v Vogr- 

čah 43, s Katarino Pečnik, kmečko hčerjo 
iz Rut, štev. 3, občina Bistrica pri Pliberku; 
Gerhard Peter Grascher, mehanikarski moj
ster, v Belovčah, obč. Dobrla vas, štev. 6, 
z Johanno Kramolc-Ounitsch, bančno na- 
stavljenko v Drveši vasi 98.

Umrli so:
Rudolf Schonherr, grajski lovec v poko

ju, Libuče, Libuška cesta 2, 77 let star. Ne- 
žika Enzi, roj. Tomaž, Škrubejeva mati v 
Vogrčah, štev. 36, 61 let stara. Raimund 
Kaps, ključavničar v. p., Pliberk, Libuška 
cesta 12, 78 let star. Štefan Kapp, višji ce
star v pokoju, Pliberk, Košatova 9, star je 
bil 81 let. Marija Morth, roj. Grabner, žena 
upokojenca, Drveša vas 47, stara je bila 80 
let. Helena SchlieBer, roj. Filip, pd. Žikova 
mati, na Komelskem vrhu 5, stara je bila 67 
let.

Bog daj rajnim večni mir in pokoj, novo
rojenčkom zdravje in krepak razvoj. Mlado
poročencem pa veliko sreče in ljubezni v 
zakonu.

Tifus med nami
V bolnici v Celovcu je umrl tukajšnji go

stilničar in kmet Simon Marin, pd. 
Železnik v Libučah, star šele 40 let. Bil je 
splošno spoštovan kot pameten in zelo mar
ljiv človek, ter dober sosed. Zapušča vdo
vo in pet malih otrok ter čez 80 let starega 
očeta, bivšega živinskega trgovca Šimeja 
Marina. 29. XII. lani smo ga v Libučah z ve
liko častjo pokopali. Bil je član gasilcev in 
godbe na pihala. Vsi sorodniki in udeleženci 
zastopstev so se po pogrebu udeležili spo
minskega obeda. Nikdo si ni mislil, da bo 
iz te „sedmine" prišla velika nesreča za Ma
rinove sorodnike in mnogo udeležencev po
jedine. Iz še neznanih vzrokov so se tam 
nalezli zelo sitne bolezni — tifusa. Zato so

Otvoritev kopališča 
v Celovcu

Koroško glavno mesto je postalo s sobot
no otvoritvijo mestnega kopališča za eno 
civilizatorično dobrino bogatejše. Prvotno 
bi moral prisostvovati otvoritvi državni pred
sednik Franz Jonas, vendar zaradi bolezni 
ni mogel priti. Zato je namesto njega odprl 
kopališče deželni glavar Hans Sima.

Kopališče ima tri bazene in je eno izmed 
najmodernejših v Evropi.

bili mnogi obrati zaprti, odpovedane vse pri
reditve v pustu, ukinjen pouk na šolah v 
Pliberku in Libučah in prepovedana celo 
nedeljska služba božja. Mesto Pliberk je bi
lo več dni zelo prazno. Kdor ni imel nujne
ga opravka, pač ni šel med ljudi, ker se je 
bal, da bi se ne nalezel tifusa. Jezili smo 
se tudi, ko smo brali, da država nima sred
stev za injekcije in smo si morali v začetku 
sami kupovati oralne tablete dočim v Indijo 
in Afriko Avstrija takoj pošlje z letalom zdra
vila, če se tam pojavi kužna bolezen. Samo 
za Pliberčane bi pa ne bilo denarja! Šele 
ko je prišla nova ministerica za zdravje v 
Celovec, smo dobili tablete zastonj in smo 
si oddahnili. Zopet bodo odprli šole, cerkve 
in obrate. Za pustni torek pa je bil že napo
vedan v Grenzlandheimu — „Typhusball“, 
kjer so godli godci Rdečega križa in pobi
rali vstopnino v znesku deset salmonel.

Upamo, da bodo naši bolniki v Celovcu 
— blizu sto po številu — kmalu izpuščeni 
iz kontumaca — umrl za tifusom k sreči ni 
nihče — in da se bo gospodarska škoda pri
zadetim od države povrnila. — Zelo smo po
grešali našega g. mestnega župnika, ki je 
med prvimi zbolel. Bog jim daj zdravje.

Neškodljive strupenjače
Trem ameriškim znanstvenikom je uspelo 

spremeniti nevarne strupene kače v neškod
ljive plazilce, katerih ugriz ni nobena nevar
nost za ljudi. Izvajalci take operacije so ob
javili v Salt Lake Cityju (ZDA) postopek, s 
katerim sprostijo vod, po katerem potuje 
strup iz žleze do zob, z vrezom v kačjo če
ljust. Vod zakrni na dveh mestih. Kače pa 
morajo biti ob tej operaciji, ki zapusti le 
skoraj neopazne brazgotine, vsaj en teden 
omamljene in v trdnem spanju, naravno 
okolje pa ne sme biti moteno.

Po besedah serpentologa J. L. Glenna iz 
zoološkega vrta IHogle v Salt Lake Cityju, ki 
je postopek razlagal skupno s kolegoma 
Richardom Straightom in Cliffordom Sny- 
derjem z medicinske fakultete v Utahu, so 
operacijo izvedli na 150 plazilcih; med temi 
so bile vse strupenjače iz zoološkega vrta 
Hogle. Glenn je po svoji lastni izjavi medtem 
prestal ugriz operirane indijske kobre po
vsem brez komplikacij: neki paznik zoolo
škega vrta je ob piku afriške kače, ki je bil 
doslej smrtonosen, odnesel sicer bolečo, 
vendar pa neškodljivo rano.

Serpentologi nameravajo v bodočnosti o- 
snovati družbo za opravljanje operacij stru
penjač kot tudi proizvodnjo seruma proti 
kačjim pikom. Ta serum je dokazal dobre 
rezultate že v sedanjem stadiju razvoja.

STROKOVNI SESTANEK NA CELOVŠKEM 
SEJMU

Tudi letos bo na avstrijskem lesnem sej
mu v Celovcu vrsta strokovnih sestankov, 
in sicer v času od 14. do 16. avgusta. Lani 
se je teh strokovnih sestankov udeležilo 
več strokovnjakov kakor prejšnje leto, nam
reč iz 12 držav. Vodstvo sejma je že v sti
ku s strokovnjaki, ki naj bi sodelovali na le
tošnjih sestankih.

PREDRAGO IN NEPRAKTIČNO LETALO
Ameriški kongres (parlament) je zavrnil 

predlog, da bi z državnim denarjem začeli 
izdelovati veliko nadzvočno prevozno letalo 
tipa Boeing. Ustrezni tip tega letala je bil 
že zgrajen. Letalo so prodali na dražbi 18. 
februarja, in sicer kot staro železo. Stalo je 
čez 4 milijone dolarjev. V letalo je bilo vgra
jenih 30.000 funtov aluminija, 5000 funtov 
lesa, 10.000 funtov jekla in 50 funtov bakra.

Za tiskovni sklad so darovali:
N. N., Dobrla vas 300.— šil.; N. N., 

Celovec 50.— šil.; Avguština šelan- 
der, Kotmara vas 20.— šilingov. 

VSEM ISKRENA HVALA!

PRI NAS NA KOROŠKEM
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Razstava o bloških smučeh Denver - težave vseh vrst
V Slovenskem etnografskem muzeju so 

odprli razstavo o bloških smučeh, posveče
no deseti obletnici smrti dr. Borisa Orla. 
Razstava, ki jo je pripravil znanstveni sode
lavec muzeja dr. Angelos Baš, govori o fe
nomenu ljudske materialne kulture z Blok 
in Vidovskih hribov, ki se je ohranila vse do 
druge svetovne vojne. Znano je, da so Blo
čani in Vidovci med vojno stare smuči, ki 
so jih spremljale skozi življenje na vsakda
njih poteh, od poti k uradom v dolini, šoli, 
cerkvi in pogrebu, uničili, ko so jih hoteli 
italijanski vojaki zapleniti. Tako so etnogra
fi v anketi, ki so jo izvedli leta 1954, zvedeli, 
da je ohranjenih samo še kakih deset parov. 
„Po starem" jih poslej niso več delali.

Od Valvasorjevih časov, ko so bloške 
smuči prvič opisane, do danes, ko etnogra
fi raziskujejo običaje v zvezi s smučanjem 
v pustnem času, ki naj bi učinkovalo na rod
nost in pospeševalo rast poljskih pridelkov, 
so bloške smuči kot eden najpomembnej
ših predmetov naše materialne kulture in ne
navaden primer ljudskega prometnega sred
stva v centru pozornosti: raziskovali jih niso 
samo naši znanstveniki, ampak tudi zlasti 
severnjaki (med njimi Finci), ki so ugotav
ljali skupne poteze med Slovenci in njimi v 
običajih.

V krajih, kjer je po ljudskem reku „devet 
mesecev zima in tri mesece mraz", v Blo-

V veleslalomu velika zmaga avstrijskih
žensk
Triumf so slavile v soboto avstrijske smu

čarke v Banffu v Kanadi, kjer so tekmovale 
najboljše smučarke in smučarji. V velesla
lomu so Avstrijke slavile kar trojno zmago: 
Froli, Drexel in Kaserer. Francozinje so za
sedle šele 4., 5., 8. in 10. mesto.

V nedeljo pa je bil na sporedu slalom za 
moške, ki je prinesel poraz Avstrijcem na 
vsej črti. Prvi je bil Poljak Andrej Bahleda. 
25-letni študent arhitekture je po dolgem 
času zasluženo osvojil tako pričakovano pr
vo mesto; 2. je bil Francoz Jean-Noel Au- 
gert, 3. Gustav Thoni (Italija). Šele na 10. 
mesto se je uvrstil prvi Avstrijec Tritscher.

Koroški smučarji-dolgoprogaši
so prevladovali
V nedeljo so priredili v Vrbi smučarsko 

tekmovanje avstrijskih štafet na dolge pro
ge. Tekmovanja so se udeležile le štiri zvez
ne dežele: Tirolska, Salzburška, Gornja Av
strija in Koroška. Na startu so manjkali šta
jerski smučarji, ki so imeli sami doma tek
movanja za štajersko smučarsko prvenstvo. 
Skupno 13 društev je poslalo v Vrbo svoje 
najboljše dolgoprogaše.

Rezultati : Šolarji (3 krat 2 kilometra): 
1. Union Podrožčica (Karl Krautzer, Franz 
Pečnik, Valentin Krautzer), 2. SV Villach, 3. 
SC Saalfelden.

ških in Vidovskih hribih, se je zaradi izoli
ranosti krajev in visoko razvite smuške kul
ture vez s preteklostjo lahko ohranjevala to
liko stoletij.

Na prvi letošnji razstavi v Slovenskem et
nografskem muzeju, ki jo dopolnjujejo tudi 
posnetki iz odličnega Badjurovega filma o 
bloških smučarjih, so predstavili tudi da
našnje tipe tovarniških smuči in tako pove
zali ljudsko smuško kulturo z današnjim 
športom.

Smuči, posebnost severa sveta, so pred 
časom izredno lepo predstavili v Oslu, kjer 
so osnovali mali muzej smuči. Tam so raz
stavljene tudi smuči, ki sodijo še v kameno 
dobo. Pri nas takih ostankov za sedaj ni bi
lo najti, tako da ni mogoče govoriti o kon
tinuiteti tega prevoznega sredstva od dav
nine do danes na naših tleh. Vse več je dej
stev, ki govore v prid smučem kot staroslo
vanski dediščini. V preteklosti vsekakor pri 
nas izjemni, saj se ji je sam polihistor Val
vasor, ki je bil vajen nenavadnosti, takole 
čudil: „ ... poznajo kmetje ponekod na 
Kranjskem nek redek izum, kakršnega ni
sem videl še nikoli v nobeni deželi, namreč, 
da se spuščajo pozimi, ko leži sneg, po vi
sokem hribovju z neverjetno naglico v do
lino ... z vso močjo se kmet naslanja na 
gorjačo, jo reže tako urno navzdol, da pre
sega vsako domišljijo ..." P. B.

Mladinke: (3 krat 2 km): 1. Union Vrba 
(Krista Knabl, Krista Schvvarz, Hermine 
VVachter), 2. Union Podrožčica.

Mladinci (3 krat 5 km): 1. Union Podrož
čica (Arnold Koreimann, Gregor Hafner, 
Gottfried Schorn), 2. SK Feldkirchen, 3. 
Saalfelden.

Juniorji (3 krat 10 km): 1. USC Mautern- 
dorf (Franz VVeinharter, Alfred Berner, Pe
ter Schitter).

Moški (3 krat 10 km): 1. Koroška (cariniki): 
Reinhold Feichter, Herbert VVachter in VVilli 
Tinney; 2. Koroška (žandarji), 3. Innsbruck 
(policija).

NOGOMET
Avstrija—Tunizija 3:3
Avstrijska nogometna reprezentanca je 

igrala v nedeljo z ustrezno tunizijsko repre
zentanco, v okviru priprav za svetovno no
gometno prvenstvo, samo neodločeno 3:3 
in se kdtnaj rešila poraza.

Nov svetovni rekord Cooperja
Na avstralskem plavalnem prvenstvu v 

Brisbanu, je Avstralec Brad Cooper izbolj
šal svetovni rekord na 400 m prosto s ča
som 4’01 ”7. Prejšnji rekord je pripadal Ame
ričanu Tomu MacBreenu, ki ga je dosegel 
25. avgusta lani s časom 4’02”1.

Združene države Amerike bi morale leta 1976 
tretjič gostiti zimske olimpijske Igre. Prvič so jih 
gostile leta 1932 v Lake Piacidu, drugič pa leta 
1960 v Squaw Valleyu. „Bi“ morale zato, ker se 
organizacijski odbor bori z velikimi težavami. 
Utegne se zato zgoditi, da Mednarodni olimpij
ski odbor organizacijo Američanom odvzame.

Prireditev je bila poverjena Denverju, glavne
mu mestu zvezne države Kolorado na južnem 
delu Skalnega gorovja. Mesto šteje nekaj nad pol 
milijona prebivalcev, najbližja organizirana smu
čišča pa so oddaljena kakih 200 kilometrov. Dr
žava ima mnogo zaščitnih narodnih parkov, pa 
tudi vrhov med 4000 in 4400 metri nadmorske 
višine je zelo veliko.

Za smučarska tekmovanja so Američani pred
ložili Vail (alpske panoge) in Steambot Springs 
(nordijske panoge). Vail je že danes znan in v 
kratkem bodo v njem tudi tekmovanja za sve
tovni pokal, medtem ko je Steambot Springs po
polnoma neznan. Leži na precejšnji nadmorski 
višini 2400 metrov, kar bo za dolge napore usod
no kot že ob priliki poletnih iger leta 1968 v 
Ciudad Mexicu. Ker sta oba kraja od Denverja 
zelo oddaljena, niso prireditelji načelno še rešili 
vprašanja olimpijskega naselja in prevozov. V 
poštev bodo menda prišla celo letala.

Za igre v Miinchnu je baje vse (ali sko
raj vse) pripravljeno, celo športni mit!

Nič več ni treba ugibati, kdo bo osvojil 
največ zlatih kolajn. Vsi so si edini, da bo 
v Miinchnu (tedaj še ne 16-letna) Shane 
Gould v bazenu kar naveličala gledalce s 
himno britanske kraljice in bo avstralsko za
stavo malone obrabila.

Baje je mlada Avstralka vse prej kot 
zvezdnica, niti potencialna. Plavati se je na
učila, kot mnogo otrok tistih krajev, še prej 
kot je shodila. Doma je iz okolice Sydneya, 
rodila pa se je na otokih Fidži v Polineziji, 
kjer so njeni starši prebivali do njenega 7. 
leta starosti. V bazen je začela zahajati za
radi družbe in trener Forbes Carlile je moral 
dolgo prepričevati starše, da so mu dovolili 
vključiti plavolaso deklico med tekmovalke. 
V športnem smislu je Carlile zgradil staršem 
..plavalni stroj" in Shane dejansko zasužnjil. 
Po besedah mame je vse življenje hčerke v 
šoli, domu in bazenu, v popravljenem vrst
nem redu logike pa je verjetno v bazenu, 
šoli in domu.

Pojav izredno mladih vrhunskih plavalcev 
žal spravlja zdravniški, znanstveni in vzgojni 
problem v ozadje. Starši so večkrat prepolni 
ponosa na uspehe lastnih otrok, da bi si 
upali sprejemati pridržke na ta račun. Pri
mer Shane Gould je nekoliko bolj kričeč 
kot primer Debbie Meyer in drugih, bistveno 
pa je isti. Pri takih dosežkih in starosti šport 
ni več telesna vzgoja, temveč krut način iz
koriščanja.

Svetovni rekordi Avstralke so naslednji:
100 m prosto 58”5
200 m prosto 2’05"8
400 m prosto 4-21-2
800 m prosto 8’58”1

1500 m prosto 17’00”6
Najbolj »neverjeten" je seveda čas

1500 metrov, ki je za 18 sekund boljši od ti
stega, prav tako ..neverjetnega", katerega 
je lani avgusta dosegla 13-letna Američan-

Guverner Kolorada je zagotovil prispevek oko
li 700 milijonov šilingov, kar pa je za današnjo 
organizacijo iger odločno premalo. V Denverju 
bodo morali namreč na novo zgraditi prav vse 
športne objekte, tekmovanja v bobu in sankanju 
pa mislijo celo prirediti v nekaj tisoč kilometrov 
oddaljenem Lake Piacidu, severno od New Yor- 
ka. Vsi ti načrti bodo morali biti seveda odobre
ni od Mednarodnega olimpijskega odbora.

Skalno gorovje je v Koloradu obraščeno z 
gozdovi tudi do nadmorske višine 3500 metrov 
in možnosti za ureditev prog so res odlične. 
Sneg je izredno prašen in suh, ker se vlaga s 
Tihega oceana najprej ustavi na kalifornijskih 
hribih, nato pa še na Sierri Nevadi. Iz kubičnega 
metra nesteptanega snega iz Skalnega gorovja 
pride komaj ena tretjina vode kot iz iste koli
čine na Sierri Nevadi.

Že v Sapporu se je mudila predstavnica olim
pijskega ..pododbora" iz Denverja s podpisi 25 
tisoč prebivalcev tega ameriškega mesta, ki se 
organizaciji olimpijskih iger upirajo. Ti meščani 
sodijo, da je denar bolj potreben za gradnjo na
prav splošnega družbenega pomena. Skrbi jih 
tudi narava, ki bo utrpela znatno škodo. Bojno 
sekiro bi utegnila izkopati tudi indijanska pleme
na, ki tam prebivajo.

ka Calhoun. S tem časom bi bila v moški 
konkurenci Shane v letih 1970 in 1971 nekje 
okoli 35. mesta na svetu. S svojim rekordom 
bi v moški konkurenci celo zmagala (!) na 
olimpijskih igrah v Tokiu pred samo osmimi 
leti, osmešila pa bi legendarna plavalca kot 
sta bila nekdaj njena rojaka Konrads in 
Rose.

Karl Schranz ne bo več tekmoval
Slavni smučar Karl Schranz, katerega 

so zaradi profesionalizma na letošnjih olimpij
skih igrah diskvalificirali, je izjavil na Dunaju, da 
ne bo več tekmoval. Schranz je star 33 let 
je tekmoval 17 let. V tem času je osvojil okws. 
70 pomembnih mednarodnih zmag; bil je dva
krat dobitnik svetovnega pokala, nikoli pa ni o- 
svojil nobene zlate olimpijske medalje, kar je 
bila njegova življenjska želja. Na letošnje zim
ske igre se je zato pripravljal izredno skrbno, 
vendar mu je tudi tokrat spodletelo.

Karl Schranz je kot 17-letni vajenec vstopil v 
tovarno smuči Kneissl, v kateri je danes pod- 
ravnatelj. V času, ko je bil zaposlen v tej tovar
ni, se je ta izredno razvila in proizvaja danes 
pol milijona parov smuči letno.

Znani smučar zasluži v tovarni Kneissl letno 
okoli 1,520.000 šilingov, poleg tega je zaslužil 
pri tovarni vezi Tyrolia okrog 800.000 šilingov, in 
pri neki švicarski tovarni smučarske obutve o- 
krog 600.000 šilingov itd. V St. Antonu ima veri
go hotelov, v vrednosti več milijonov šilingov.

Schranza pa veliki zaslužki niso kot športnika 
nič spremenili. Še nadalje je v zadnjih letih iz
redno ostro treniral. In ko so mnogi njegov' 
športni tovariši že zdavnaj zapustili smučars" 
steze, je ta veteran belega športa vadil kasno v 
noč. Schranz ni nikoli zanikal, da mu smučar
ski šport ne prinaša zaslužka. Svoj protest zara
di izključitve z olimpijskih iger je podprl le s 
trditvijo, da bi morali iz enakega vzroka diskva
lificirati tudi večino drugih boljših tekmovalcev, 
ki se tudi krepko okoriščajo s športom.

Spod doma U% fio svetu

Je Shane Gould ..nadčlovek"?

| Otrokova daritev j
| Priredil Franc Kolenc |
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Tudi ne vem. Gotovega ne morem obljubiti. Morda bo 
naša ljubezen z uspehom kronala naša prizadevanja, 
če tudi po treznem premisleku vztrajaš pri svojem name
nu. Tvoja duša se naj dvigne k Bogu in ne dovoli, da bi 
jo ta preizkušnja zlomila. To zahtevam od tebe!"

„Vem, da me dobri Bog ne bo zapustil... Oče, iz vaših 
besed sklepam, da boste delali v tej zadevi. Prosim vas, 
zaenkrat ne storite ničesar. Prej moram jasno videti vse 
ter zbrati moči...“

Za trenutek je utihnil, ker ga je dušila zadrževana bol, 
potem pa poln bridkosti dejal:

„Z razprostrtimi rokami sem se hotel podati na sveto 
Gospodovo pot! Sedaj sem ko ptič s strtimi perutmi...“

..Prepovedujem ti, da bi tako govoril," ga je resno po
karal duhovnik. ..Počakaj, da čas ozdravi skelečo rano. 
Ko se bo v tvojo dušo vrnil mir, bomo nanovo govorili o 
tvojem poklicu. Do tačas pa potrpi! Pomisli na križ, ki ga 
nosi mati. Ali ga hočeš obremeniti še s svojo težo?"

Janez je stopil k materi in ji ovil roke okrog vratu.
»Oprosti, ljuba mamica, da sem samo na sebe mislil! 

Ti si prikrivala pred menoj okoliščine mojega rojstva. Pro
sim te, ne vznemirjaj se zaradi tega! Če bi bil prej zvedel 
za to, ko je bilo moje srce še preslabo, bi bil morda omah

nil. Takrat bi bil morda ugasnil v meni plamen, ki je le 
slabotno gorel. A tvoj molk je dovolil, da sem prestopil 
ograjo in sedaj več ne morem pasti nazaj. Dobro, mamica, 
kar koli bo Bog hotel storiti z nama, midva se bova vdala 
v njegovo voljo. Preizkušnje naju ne bodo odtrgale od 
Kristusa. Dvigniva glave in zaupno glejva v bodočnost! 
Bog je dober in nama bo povedal, kaj hoče od naju. Jaz 
ga bom le za eno prosil: naj ti vrne dušni mir."

Gospod Renal je v življenju videl dosti temnih žaloiger, 
a ta ga je tako ganila, da ni mogel zadržati solz. Stopil je 
k materi in sinu ter ju objel.

»Pogum, draga moja!" je jecljal. »Molita! Tudi jaz bom 
molil!"

Nato se je obrnil k Janezu in mu rekel:
»Čez dva tedna pridi k meni! Takrat bova o vsem bolj 

podrobno govorila."
Mati in sin sta se poslovila. Ko je božji služabnik zaprl 

za njima vrata, se je ozrl proti nebu in prosil:
»Gospod, Bog usmiljenja in dobrote, blagoslovi ti preiz

kušanj duši!"
*

Duhovnik se je spet hotel lotiti prekinjenega dela, a ni 
našel dovolj dušnega miru. Šel je na hodnik. Bilo je v 
času četrturnega odmora. Po hodniku so se sprehajali 
bogoslovci. K sebi je poklical bogoslovca Franca.

»Sinko, rekel sem vam, da pričakujem za popoldne 
obisk."

»Da, prečastiti! Obljubili ste mi, da mi boste predstavili 
mojega krščenca. Nemirno pričakujem to veliko veselje. 
Osem let je že temu, da sem ga v cerkvi svete Magdalene 
za nekaj trenutkov videl. Niti za njegovo družinsko ime ne

vem. Rekli ste, da moramo biti previdni, ker je njegov oče 
smrtni sovražnik naše vere."

»To je bilo takrat. Danes pa sem ga hotel veselo pri
peljati pred vas. Bog je drugače ukrenili... Sinko, ko bi 
vi vedeli, kaka žaloigra se je odigrala prej v moji sobi! 
Pazite! Kaj bi se bilo zgodilo, če bi bil Bog takrat, ko ste 
že bili blizu cilja, tako ukrenil, da ne bi bili mogli vstopiti 
v bogoslovje?"

»Mislim, da bi bil umrl od žalosti."
»Glejte, taka žalost je zadela sedaj vašega ubogega 

krščenca."
»Moj Bog!"
»On je otrok iz ločenega zakona ... Vidim, Franc, da se 

vam je čelo zmračilo. Ta žalostna usoda je vzbudila v 
vašem srcu bridke spomine. Toda četudi je vaša mati za
pustila dom in postala nezvesta možu, ta nesreča na vaše 
rojstvo ni vrgla sence. Janez, vaš krščenec, pa se je rodil 
izven božjega zakona... Ali morete doumeti, kako bridka 
je bila moja naloga, ko sem mu moral to vpričo matere 
povedati? In vzemite še to okolnost, da je oče poneveril 
veliko vsoto denarja in zbežal v inozemstvo... Ta otrok je 
pravi mučenec. K vam se obračam za pomoč. Bodite opo
ra temu revežu, ljubite ga, vodite, zdravite njegove rane. 
Glejte, Bog vas pošilja za tolažnika: vas, ki je vaš delež 
neprestana bol."

Bogoslovec je vztrepetal. Duhovnik je to opazil. Sočutno 
je nadaljeval:

»Tudi vaša bol je velika, a potolažite se! Bliža se dan, 
ko boste prvič dvignili pri sveti daritvi kelih in boste kot 
služabnik božji prosili Boga, naj se usmili one, ki je za
pustila vas in očeta. Bog bo gotovo uslišal vašo prošnjo."
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Njen rojstni dan
Hedvika se je zelo veselila svojega šest

najstega rojstnega dne. Pravkar ji je sose
da, šivilja, prinesla obleko, o kateri je sanja
la zadnje noči. Takoj jo je morala pomeriti, 
vendar je hotela biti ta trenutek sama, zato 
je odhitela z njo v svojo sobico. Z mrzlično 
kretnjo jo je potegnila nase in se postavila 
pred ogledalo. Njene, prej polne veselega 
pričakovanja blesteče se oči, so postale ža
lostne. Ne, to ni mogoče. Obleka ji je pre
dolga, preširoka ... Njeno vitko telo se je 
kar izgubilo v njej. Vzdihnila je in zdaj opa
zovala svoj žalostni obraz. Danes je ples, je 
pomsilila; ona pa ima tako skaženo obleko. 
Saj ne bi mogla iti — in njen prvi ples bi 
to bil... Iz teh žalostnih misli jo je zdra
mila mama:

„Pridi se pokazat, da vidim, kako ti oble
ka pristaja!"

Oh, zdaj še to! Šivilja jo bo vrtela po ku
hinji kot lutko ter hvalila in lagala sebi, njej 
in mami, kako je čedna, kako ji pristaja. Da, 
takšne čenče, in mama bo prikimavala ter 
se smehljala.

„Joj, kakšna zala deklica!" je vzkliknila 
soseda, jo prijela za roko ter hudomušno še 
pripomnila: »Škoda, da nisem jaz več tako 
mlada in lepa!"

Zdaj se je sestra Silvija vrnila iz službe 
in je tudi ona premerila Hedviko s svojim 
strogim očesom.

„Kaj pa je to? Se pripravljaš že na ma
škarado, Hedvika?" Nato je ošinila zlobno 
sosedo z ne preveč prijaznim pogledom.

„Ste zraven sanjali, ko ste šivali ta ža
met?"

Sosede je kar zmanjkalo, mama se je u- 
v?®-knila v dnevno sobo, Hedvika pa je zbe
zala v svojo sobico, se sesedla na posteljo 
ter zahlipala. Za njo je vstopila tudi sestra, 
obstala ter jo sočutno pogledala.

„Veš kaj, Hedvika, kar šli bova na ples, 
čeprav ti obleka ni čisto prav. A tvoj rojstni 
dan je danes in spodobi se ..

„Nikamor!“ je odvrnila in se slekla. „V 
tej obleki že ne!“

Večer se je vedno bolj bližal in končno 
se je Hedvika le dala pregovoriti in je le 
šla. Na gradu, kjer je bil ples, je bilo hrup
no, plesalcev se je kar gnetlo.

Komaj so našli prostor, je Hedvika že 
ostala sama. Silvija je namreč plesala s pri
jateljem, ki je prišel ponju domov. Hedvika 
je gledala plešoče pare, srkala mrzlo pija
čo ter se dolgočasila. Čez nekaj časa se je 
njeni mizi približal starejši moški z očali in 
orlovim nosom ter jo poprosil za ples. Ple
sal je, kot bi ga tiščali čevlji, in vzdihoval,
' :t bi tiščal voz cementa v klanec, pa še 
Odišavljen je bil tako, da je Hedviki kljub 
hladu v dvorani postajalo slabo.

Končno je le bilo plesa konec in jo je 
spremil nazaj k mizi, kjer je že sedela njena 
sestra.

„Pazi se tega orla!" ji je svetovala Silvija.
Zdaj jih je bilo pri mizi več, kajti prišla je 

tudi Hedvikina sošolka Helena s prijateljem.

Ta je s svojo roko tipala Hedvikino obleko, 
ter vprašala:

»Kdo ti je pa tole izumetničil?"
Silvija je zamahnila z roko in pripomnila: 

„Kdo pa drugi kot naša soseda! To se takoj 
vidi."

Hedvika je kmalu spet ostala sama in vča
sih zdolgočaseno pogledala na uro. Mlade
nič pri sosednji mizi jo je ogovoril.

„Zakaj ste žalostni, gospodična? Vam 
mora biti pač strašno dolgčas?"

Ker je molčala in gledala zavese, ki so 
bile prav tako žametne kot njena obleka, je 
hudomušno pripomnil:

„Ali vi tudi ne znate plesati? Jaz namreč 
ne plešem, se še nisem naučil. Sicer pa je 
ples sploh neumna stvar. Tisto račje gu- 
ganje sem in tja — ali ne?“

Sama ni vedela zakaj, a od nekod so se 
ji prikazale solze in krepko si jih je obrisala. 
Zdaj je neolikanec razširil oči, odprl usta

Živel je car, ki bi rad videl Boga. Poklical 
je predse vse duhovnike in učenjake ter jim 
rekel:

..Ukazujem vam, da mi pokažete Boga, in 
sicer najpozneje v treh dneh. Če mi želje 
ne izpolnite, vas vržem v ječo!"

Duhovnike in učenjake je obšla huda 
skrb. Vedeli so, da strogi car ne pozna ša
le. Čez tri dni so se vrnili predenj in tre
petajoč čakali kazni.

V trenutku, ko je car že hotel izreči straš
no sodbo, je prihitel v carjev dvorec mlad 
pastir. Stopil je pred carja in rekel:

„Dovoli, spoštovani car, da jaz izpolnim 
tvojo željo!"

„Dobro!“ je odgovoril car. „Vedi pa, da 
boš moral svojo predrznost plačati z živ
ljenjem, če mi želje ne izpolniš!"

Pastir ga je prosil, naj odide z njim na 
dvorišče. Ko sta bila na dvorišču, je pastir 
iztegnil roko, pokazal sonce in rekel:

„ Poglej!"
Car je dvignil glavo in uprl oči v sonce. 

Pa je kmalu okrenil glavo in vzkliknil:
„Ali hočeš, da oslepim? Le kako naj mo

je oči prenesejo tako svetlobo?"
Pastir mu je odgovoril:
„To, kar si hotel gledati, mogočni car, je 

delo Boga, en sam majhen drobec njegovih 
neštevilnih del. Če niti soncu ne moreš gle
dati v obraz, kako bi mogel samega Stvar
nika gledati iz oči v oči? Če hočeš videti 
Boga, ga poišči v svoji duši."

Carju je bil pastirjev odgovor na vso moč 
všeč.

..Razumen človek si," je rekel; „in ker ce
nim tvoj razum, mi odgovori še na to vpra
šanje: Kaj je bilo prej, ko še ni bilo sveta?"

Pastir se je zamislil in odgovoril:
..Mogočni car, začni šteti!"
Car je začel šteti: „Ena, dve, tri, štiri...“

ter se ob pogledu nanjo začel krohotati. S 
tem je obrnil pozornost ljudi nase in še 
drugi so se ob pogledu nanjo smejali.

„Joj, kaj je z menoj?" je pomislila in vsta
la. Zdaj so se začeli ustavljati pari na ple
sišču in prenekatera dama je zmajala z 
glavo.

Hedvika je stekla iz dvorane po stopnicah 
naravnost k bližnjemu jezeru, pokleknila in 
ob mesečini videla v vodi svoj obraz. Bil je 
ves pomazan s tušem; Silvija jo je namreč 
pred odhodom od doma nalepotičila oči, 
zdaj pa si je pri brisanju solz raznesla bar
vilo po nosu in licih.

Umila se je z mrzlo vodo in trenutek pre
mišljevala, kam naj se obriše. Zavihala je 
rob obleke in se vanjo obrisala.

„Kako je žamet mehak, ljudje pa imajo 
tako trdo, neusmiljeno srce!" je premišlje
vala sama pri sebi.

Pristopila je k staremu bezgu, se ga okle
nila in zaprla oči...

Draga Pasterk, Koprivna pri Železni Kapli

„Ne tako!" ga je prekinil pastir. „Tako bi 
znal vsak. Začni šteti pred številko ena!"

„To ni mogoče," je rekel car. „Pred šte
vilko ena ni ničesar."

„Tako je, mogočni car. Tudi pred ustvar
jenjem sveta ni bilo ničesar."

Ta odgovor je bil carju še bolj všeč.
„Bogato nagrado zaslužiš in jo tudi dobiš. 

A še prej mi povej, kaj Bog dela?"
„Dobro,“ je rekel pastir, „tudi na to vpra

šanje dobiš odgovor. Toda dovoli, da naj
prej zamenjava oblačila. Ti si nadeni mojo 
obleko, jaz pa tvojo."

Tudi na to je car pristal. Ko sta zamenja
la oblačilo, je pastir sedel na carski pre
stol, vzel v roke žezlo in rekel:

„To, kar se je zdaj zgodilo, je delo bož
jih rok. Enega Bog dvigne na carski prestol, 
drugega pa poniža."

Na te besede je pastir spet oblekel svoje 
skromno oblačilo.

Car se je globoko zamislil in rekel:
„Da, zdaj vem, kaj je Bog."
Bogato je nagradil modrega pastirja in ga 

prijazno odslovil z vsemi duhovniki in uče
njaki vred.

Vse tri je ociganil
Zelo bogat gospod je ležal na smrtni po

stelji. Dal je poklicati svoje prijatelje, iz
med katerih je bil eden katolik, drugi pro
testant, tretji pa jud.

Bolnik jim reče: „Vse življenje ste bili 
moji najboljši prijatelji, zato vam zapuščam 
vse svoje premoženje. Samo eno prošnjo 
imam do vas. Vsak mi mora dati 100 kron 
v rakev, kadar umrjem."

Tri tedne po pogrebu je dal izvršitelj opo
roke poklicati vse tri srečne dediče. Najprej 
vpraša katolika:

Zemlja
Od vseh preprostih besed, 
od vseh preprostih imen, 
meni najlepše zveni: 
zemlja.

Vsa mi diši 
po trpljenju in znoju, 
vsa mi diši 
po tisočletnem opoju 
ljubezni in tople krvi.

Vse, vse velja nji: 
še v ljubljene žene objemu 
njen sem samo, 
v brbljavi besedi otroka 
slišim le njo
in v vetru, ki v belih se brezah igra, 
ona šumi mi mehko ...

O, zemlja; žena in dete,
ljubezen in jaz
smo v tvojem imenu doma.

Črtomir

..Ali ste izpolnili željo svojega umrlega 
prijatelja?"

„Seveda,“ je odgovoril katolik, „sto sre
brnih kron sem položil v njegovo rakev, ka
kor je želel."

„Hvala lepa," je rekel izvršitelj ter vpraša 
protestanta, ali je tudi on izpolnil svojo ob
ljubo.

„Kajpada,“ je odgovoril protestant. „Po- 
ložil sem v rakev pet zlatih novcev po 20 
kron."

Slednjič pride vrsta na juda.
„Tudi jaz sem izpolnil željo dragega po

kojnika," je rekel jud. „Ker pa nisem imel 
drobiža pri sebi, sem vzel iz rakve onih 200 
kron, ki sta jih dala vanjo moja prijatelja, 
jaz pa sem položil na njih mesto svojo za
dolžnico za 300 kron."

bižcL dobro o o i f o
Rajši denar

„Morda še en vrček piva," prijazno predlaga 
natakar.

„če ga spijem še en vrček," modruje gost, 
„ga bom plačal z glavobolom."

„Potem ga pa rajši ne naročite," odvrne nata
kar, „s tem pri nas ne boste mogli plačati."

V podzemeljski jami
Vodja izletnikov: „Dragi izletniki, zdaj se bli

žamo jami, v kateri ima vsaka beseda dvanajst- 
kratni odmev. Prejšnje leto sem tu vodil nekega 
gospoda, in se mu je, ko je zaslišal odmev, sko
raj zmešalo."

„Kako je pa to mogoče?"
..Klicala ga je njegova tašča."

Ni ji rešitve
„Zakaj se pa tako braniš pričevanja? Saj ti 

ne bo treba povedati, koliko si stara!"
„2e res. Vendar mi to prav nič ne pomaga, 

ker bom morala pričati v zadevi, ki se je zgodila 
pred 30 leti."

CAR IN PASTIR
(Ruska pripovedka)

„0, moja prva sveta maša! Čutim, da bo ta blaženi dan 
za mojo dušo dan tolažbe."

»Zaupajte! Ko ste pred dvanajstimi leti prišli k meni in 
me vprašali, ali naj darujete svoje življenje Bogu, sem 
odgovoril, da bo božja previdnost dala znak za to, ali so 
vaše molitve uslišane. Danes isto ponavljam, a z močnej
šim prepričanjem. V današnjem dogodku vidim posebno 
delo božje previdnosti. Kako modro je Bog spletel vse niti 
tako, da ste mogli vi postati boter otroku, ki vam je po 
življenjski usodi precej podoben. Janez bo čez dva tedna 
prišel k meni. Takrat ga bdm k vam pripeljal in ga izročil 
v vašo skrb. Bodoči duhovnik bo našel prave besede, ki 
bodo v tolažbo ranjenemu srcu."

#
Janez je zbral vse svoje dušne moči. Vkljub temu je čutil, 

da je dobil smrtno rano. Deset dni je moral ležati. Bole
zen, ki jo je imel v petnajstem letu starosti, ga je spet na
padla. Profesor Renal ga je često obiskal in mu z vzpod
bujanjem pomagal, da bi duša zmagala nad telesom.

Bolnik je z žalostnim smehljajem odgovarjal na vzpod- 
buajnje.

»Obljubil sem, da bom junaško prenašal bolečine, a zdi 
se mi, da sem preslab. Udarec me je v srce zadel. Jaz 
sem pač res ptič s strtimi perutmi. Četudi bi na izreden 
način dobil spregled, bi se moja duša obotavljala: sin 
nevrednega očeta... že to je dovolj. Toda nezakonski 
sin ... to je preveč! Nisem vreden velike milosti, ki sem 
Po njej tako hrepenel!..

Duhovnik ga je ljubeznivo pokaral ter mu začel govoriti 
0 materi. Vzpodbujal ga je, da ne sme izgubiti zaupanja. 
Močan mora biti, da bo spet premagal bolezen, ker bi

njegova smrt mater popolnoma strla.
Mladenič je zbral svoje moči, premagal slabost in vstal. 

Matere ni mogel premotiti. Dobro je vedela, da ga samo 
izredna volja drži pokoncu. Zdravnik mu je svetoval spre
membo zraka. Zimo bi naj preživel v toplejšem kraju. Mi
hael je ob morju najel za mater in Janeza hišo.

Mihael je z Marijo in Janezom vred trpel. Sprva je ves 
ogorčen protestiral zoper to, da bi kdo dvomil nad Jane
zovo poklicanostjo za duhovnika. Otrok vendar ni kriv! 
Kak Bog je to, ki nedolžne tepe zaradi grehov drugih? Z 
gospodom Renalom se je razburjeno prepiral zaradi tega 
in se je s takim ognjem zavzemal za Janeza, kakor da bi 
šlo za njega samega. Duhovnik ga je mirno in s prikritim 
občudovanjem poslušal. Ganljivo je bilo poslušati zagovor 
svobodomisleca, ki je z njim branil upravičenost Janezo
vega hrepenenja.

»Gospod Mihael," je odgovoril duhovnik, »vaša bol ne 
more biti večja od moje. Neznosno se zdi, da mora ne
dolžni nositi odgovornost za grehe staršev. Toda če boste 
enkrat našli vero, boste vse razumeli. Če je Bog naložil 
križ na Jezusove rame, se to ni zgodilo brez namena. Drz
no bi bilo preiskovati božje namene, a po mojem mnenju 
nosi otrok žig izvoljenca božjega."

»Trpljenje bi naj bilo znak božje ljubezni?"
»Da! Vi, ki verujete samo v vidne stvari, tudi pri trplje

nju vidite samo eno stran. Toda oni, ki sprejmejo trpljenje 
kot božjega poslanca, vidijo v njem tudi to, kar je nad
naravno. V njihovih srcih vzklije želja po žrtvah. Edini 
bogatci na zemlji so trpini, ker v svojih dušah zbirajo 
žarke božjega srca."

»Gospod, jaz vsega tega ne razumem, toda mislim, da

bi tudi Janez bil pripravljen na vse žrtve, če bi s tem ma
teri mogel vrniti dušni mir."

»Prepustite bodočnost Bogu. Božja previdnost, ki je v 
tej žaloigri izbrala igralce, ki je tudi vas vodila..."

»Mene? ... Božja previdnost?"
»Vi ste bili najodličnejše orodje božje previdnosti," je 

prepričevalno izjavil duhovnik.
Mihael se je zamislil nad temi besedami. Zavedal se je, 

da je v vsej zgodbi že od začetka igral izredno vlogo, a 
vsega tega do sedaj ni spravljal v zvezo z božjo previd
nostjo.

Naposled je napočil dan, ko je gospod Renal Janeza 
peljal h krstnemu botru. Bogoslovec je z običajno ljubez
nivostjo hotel sprejeti svojega varovanca, toda ko sta si 
stala nasproti, je obema zmanjkalo besed. Nekaj časa 
sta se gledala, potem je pa Janez skočil k svojemu botru 
in ga objel. Bogoslovec ga je privil k sebi.

Duhovnik se je smehljal.
»Glejte no! Jaz sem vaju hotel po predpisih predstaviti 

drug drugemu!"
»Ni potrebno, gospod profesor. Midva sva od prvega 

trenutka prijatelja, kajne Janez? Jaz te bom zelo ljubil."
»Jaz tebe tudi, zelo, zelo!" je odvrnil Janez. Glas se mu 

je tresel od nenadne sreče.
»Tako je prav, otroka! Zahvalita Boga, ki vama je na

klonil to veselje."
Nato se je obrnil k Janezu.
»Gospod boter pozna tvojo bol. Zatekaj se k njemu! Pri 

njem boš našel tolažbo in oporo!"
Potem se je poslovil in pustil mladeniča sama.

(Dalje prihodnjič)
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tedenski program jTVj
RADIO CELOVEC

NEDELJA, 27. 2.: 7.10 Duhovni nagovor — Po 
vaši želji. — PONEDELJEK, 28. 2.: 13.45 Infor
macije — Koroške ljudske pesmi — Iz ljudstva 
za ljudstvo (Iz starih doktarskih bukev — 2. od
daja). — TOREK, 29. 2.: 9.30 To in ono — Za 
vsakega nekaj. — 13.45 Informacije — Šport od 
tu in tam — Po lovčevih stezah. — SREDA, 1. 3.: 
13.45 Informacije — Poper in sol. — ČETRTEK,
2. 3.: 13.45 Informacije — Koroški kulturni pre
gled — Cerkev in svet. — PETEK, 3. 3.: 13.45 
Informacije — Glasbena skrinja. — SOBOTA, 4.
3. : 9.00 Rubrika za jugoslovanske delavce, za
poslene v Avstriji. — Od pesmi do pesmi — od 
srca do srca.

AVSTRIJSKA TELEVIZIJA
NEDELJA, 27. februarja: 16.00 Za otroke od 6. 

leta dalje: Lolek in Bolek — 16.10 Daktari: Čast
ni gost — 17.00 Za družino: York-Town, mestni 
okraj Nemcev — 17.25 Pri Nganazanen — 17.35 
Otroci, tu, otroci — 18.05 Pismonoša Blitz, lahko 
noč za najmlajše — 18.10 Cirkuški direktor John- 
ny Slate — 19.00 Čas v sliki in vprašanje tedna
— 19.30 Šport — 20.10 Kristjan v času — 20.15 
Gorje mu, kdor laže, šaloigra Franza Grillparzer- 
ja — 21.40 Johann Sebastian Bach: Branden- 
burški koncert, št. 1 v F-duru in štev. 5 v D-duru
— 22.30 Čas v sliki in šport.

PONEDELJEK, 28. februarja: 18.00 Znanje —
aktualno — 18.25 Pismonoša Blitz, lahko noč za 
najmlajše — 18.30 Avstrija — slika — 18.55 Stan 
Laurel in Oliver Hardy — 19.20 ORF danes zve
čer — 19.30 Čas v sliki — Kultura — 20.06 Šport
— 20.15 Trojanska petrolejska ladja — 21.10 
Poštni predal 7000 — 21.25 V dirkalnem taboru
— 22.25 Čas v sliki.

TOREK, 29. februarja: 18.00 Tečaj angleškega 
jezika — 18.25 Pismonoša Blitz, lahko noč za 
najmlajše — 18.30 Avstrija — slika z Južno Ti
rolsko — 18.55 Raj živali — 19.20 ORF danes 
zvečer — 19.30 Čas v sliki — Kultura — 20.06 
Šport — 20.15 Svet knjige — 21.05 Perry Rho- 
dan — SOS iz vesolja, film — 22.30 Čas v sliki.

SREDA, 1. marca: 10.00 Televizija v šoli: To 
je London — 10.30 Električni stroji — 11.00 
Program za delavce: Perry Rhodan: SOS iz ve
solja — 16.30 Za otroke od 6. leta dalje: Železni 
stražar — 17.15 Mala risarska umetnost — 17.40 
Za otroke od 11. leta naprej: Antena — 18.00 
Tečaj francoskega jezika — 18.25 Pismonoša 
Blitz, lahko noč za najmlajše — 18.30 Avstrija
— slika —- 18.55 Dragi stric Bill — 19.20 ORF 
danes zvečer — 19.30 Čas v sliki — Kultura — 
20.07 Šport — 20.15 Čas je prišel — 21.05 Salto 
mortale. Zgodba cirkuške družine „Briissel“ — 
22.05 Čas v sliki.

ČETRTEK, 2. marca: 10.00 Televizija v šoli: Kaj 
je evolucija? — 10.30 Gost pri Josefu Miklu — 
11.00 Uvod v EDV — 11.30 Franz I. in njegova 
doba — 12.00 Brian Frivel — 18.00 Tečaj itali
janskega jezika — 18.25 Pismonoša Blitz, lahko 
noč za najmanjše — 18.30 Avstrija — slika — 
18.55 športni mozaik — 19.20 ORF danes zvečer
— 19.30 Čas v sliki — Kultura — 20.06 Šport — 
20.15 Milijonske igre, film — 21.55 Čas v sliki — 
22.05 Milijonske igre, diskusija o tem filmu.

PETEK, 3. marca: 10.00 Televizija v šoli: Cer
kev in umetnost — 10.30 Avstrija za časa Baben-

bergarjev — 11.00 Program za delavce: Julija In 
duhovi — 18.00 Orientacija — 18.25 Pismonoša 
Blitz, lahko noč za najmlajše — 18.30 Avstrija
— slika — 18.55 Junak vesterna — 19.20 ORF 
danes zvečer — 19.30 Čas v sliki — Kultura — 
20.06 Šport — 20.15 Uradni spisi XY — nerešeni
— 21.20 Čas V sliki — 22.30 Dvoboj z meči, pu
stolovski film.

SOBOTA, 4. marca: 15.00 Koncert ORF. Anto-

ZA NAŠE ČEBELARJE:

nin Dvoržak: Simfonija „lz novega sveta" — 
16.00 Za otroke od 5. leta naprej — Hišica — 
16.25 Vera: »Rojstni dan med gusarji" — 16.30 
Za družino: Delamo fotografski aparat — 16.50 
Naš prijetni dom — 17.15 Ona, on, ono; maga
zin — 18.00 Tedenski magazin — 18.25 Pismo
noša Blitz, lahko noč za najmlajše — 18.30 Kul
tura — posebno — 18.55 Heinz Conrads v so
boto zvečer — 19.20 ORF danes zvečer — 19.30 
Čas v sliki — 20.06 Šport — 20.15 Rudi Carell 
poje — 21.20 Šport — 21.50 Čas v sliki — 22.00 
Izdaja v taborišču 127.

PROGRAMA LJUBLJANSKE TELEVIZIJE 
NISMO PREJELI

Kirarjev panjski sistem
Danes 78-letni Franc Kirar Iz Hrence pri 

Malečniku na Štajerskem je eden od red
kih čebelarskih strokovnjakov samoukov in 
večkratni izumitelj na področju čebelarstva.

Kompletna ustvarjalna sposobnost ne
storja čebelarja je opredmetena v panjskem 
sistemu, ki nosi ime po izumitelju »Kirarjev 
panj". V 50-letnem razvoju sta nastala dva 
tipa: A in B, ali kot jima pravijo čebelarji po 
domače, »veliki kirar" in »mali kirar". Med 
njima ni večjih razlik glede konstrukcije 
panja, precejšnje pa so glede tehnologije 
čebelarjenja. Franc Kirar je izračunal, da 
mu čebele v večjem panju prinesejo ob 
enaki čebelji paši tudi dvainpolkrat več kot 
v malem panju.

V čem je skrivnost

Celih 40 let je čebelar Kirar odbiral če
bele matice glede na množino doprinosa 
medu, kar mu je bila prva zapoved njego
vega čebelarjenja. Vedno je imel v rezervi 
čebelje družine, ker je narava pogosto sko
parila in seveda še skopari s pašo.

Pogoj dobrega čebelarskega gospodar
stva je vzreja mladih matic, ki jih je Kirar 
vzredil in splemenil tudi do 2000 letno. Po
sebno prav je temu še vedno delovnemu 
čebelarju prišla izučitev mizarskega pokli
ca, nakar je lahko po svojih lastnih dogna
njih izdeloval panje. Njegov način čebelar
jenja pa temelji na prevažanju čebel na 
paše. S svojimi čebelami je prekrižaril do
mala vso Jugoslavijo in si nabral mnogo iz
kušenj. Vse naštete posebnosti in zakoni 
njegovega čebelarjenja so dali eno od naj
večjih čebelarstev v Jugoslaviji.

Odkritje
Seveda pa te gospodarske zapovedi Ki- 

rarjevega čebelarstva ne bi bile popolne, če 
ne bi omenili bistvenih čebelarskih spo
znanj in odkritij čebelarskega strokovnja
ka. Kolegi čebelarji so svojemu nestorju 
zamerili, da celi dve desetletji ni objavil 
svojega odkritja o dodajanju matic.

Šele letos je to edino Kirarjevo poslovno 
skrivnost objavil slovenski čebelarski list. 
Začetki njegovega odkritja segajo v prva 
leta čebelarjenja. Po štirih letih je Kirar do
gnal, da je matična rešetka (to je mreža, ki 
čebelam omogoča prehod skoznjo, matico 
in trote, ki so večji, pa zadrži) v spomladan
skem razvoju čebel lahko škodljiva. Zato

STIHL 
050AV

eine Universalsage fur 
dieVValdarbeit. 5,5 DIN 
PS stark und 9,8 kg 
Ieicht,au6erdem hatsie 
den vihrati- msonsdam pf en-

s Gospodarski in poljedelski stroji — traktorji — motorne 
žage in vsi nadomestni deli — kuhinje — kuhinjskir̂
stroji in vse za gospodinjstvo — otroški vozički — tele- 

|vizijski in radioaparati — šivalni stroji — motorna kolesa 
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najugodnejše pri domačem podjetju

jJohan Lomšek
ŠT. LIPŠ — TIHOJA 2 

9141 Eberndorf — Dobrla vas 

Telefon 0 42 37 — 246

AV-Griff.
Oglejte si zaloge in kupite u g o d n o I

se je velečebelar odločil in dal v svojih pa
njih čebelam izgraditi medišča v »debe
lem" satovju z 20 do 22 mm globokimi celi
cami, v katerem po biološkem zakonu ma
tica ne more zalegati, ker so pregloboke. 
Normalne čebelje celice so globoke 10 do 
12 mm, z različno globokim satjem pa je 
Franc Kirar ločil plodišče od medišča brez 
pomožne naprave — matične rešetke.

Nemirni duh
Kirarjev izumiteljski duh pa ni miroval. 

Dognal je, da se gozdne mane Pohorja in 
Kobanskega rade v satovju strde, in tako 
je odlična čebelja paša tik pred nosom. 
Seveda je želel umni čebelar to izkoristiti. 
Že leta 1924 se mu je posrečilo odtisniti 
satne osnove na pločevino; le-te je nato 
vgradil v posebne mediščne okvire, ki jih 
je čebelam dal izdelati z globokimi celica
mi. S pločevino ojačeno satovje dopušča 
krepkejše točenje napol strjenega medu v 
centrifugi, česar navadno voščeno satovje 
ne dovoljuje. V primeru, da se je med že 
v celoti strdil, ga je Kirar s svojimi pomoč
niki kratko malo postrgal do pločevinaste 
osnove in nato ponovno dal v delo čebelam. 
Vsi čebelarji, ki še nimajo tako rešenega 
medišča, imajo velike izgube medu zaradi 
prehitro strjene mane.

Knjiga
Ker je bil Kirar večni popotnik s svojimi 

čebelami, se mu je na začetku na dolgih 
in vročih potovanjih zadušilo mnogo čebel, 
predvsem plemenjakov, ki so najbolj živah
ni. Opazil je, da čebele v primeru nevarnosti 
beže iz panja pri žrelu, zato jim je tam tudi 
namestil prostorno izbežišče in tako rešil 
čebele pred zadušitvijo. ■

Čebelarsko društvo Maribor pripravlja iz
dajo knjige »Kirarjev panjski sistem in na
čin čebelarjenja v njem".

Za zaščito severnega 
medveda

Vse dežele, v katerih živi severni medved, to 
se pravi Kanada, Danska, Norveška, ZDA in Sov
jetska zveza, bi morale podpisati medsebojno 
mednarodno konvencijo, ki bi omejevala lov na 
severnega medveda. Predlog za to je dal Donald 
McKernan, ki je o tem spregovoril na seji ameri
ške poslanske zbornice, katere naloga je reše
vati probleme zaščite favne ter priročnega oko
lja nasploh.

Problem zaščite severnega medveda, ki po
staja iz leta v leto vedno večja redkost, ker ga 
ljudje lovijo ne toliko iz varnostnih razlogov, pač 
pa iz enostavnega lovskega »užitka", je bil na 
programu vvashingtonske poslanske komisije 
predvsem zato, ker je Sovjetska zveza vložila v 
zvezi s tem zelo oster protest. V Sovjetski zvezi 
so namreč že pred leti prepovedali lov na sever
nega medveda in to prav zato, da bi se ohranila 
ta že tako razredčena živalska zvrst. Toda sov
jetski severni medvedi uberejo tudi »pot tujine" 
in se čez Beringovo ožino selijo na Aljasko, kjer 
pa ni bilo doslej nobenega omejitvenega zakona, 
ki bi ščitil severnega medveda in tudi druge ark
tične živali. Nasprotno, Aljaska je bila v zadnjih 
letih cilj mnogih lovskih pohodov in torišče pra
vega pokola severnih medvedov in tudi drugih 
zvrst vedno bolj redkih divjih živali. Glede tega

ne smemo pozabiti na pokol tjulenjev, pokol, ki 
je vzbudil zgražanje vse svetovne javnosti, saj 
so se v samih ZDA našli ljubitelji živali, ki so or
ganizirali protestne demonstracije pred sedežem 
Združenih narodov v New Yorku.

V zadnjih dneh se je zvedelo, da je ukrepe za 
zaščito severnega medveda že sprejela norveška 
vlada. Upajmo, da ji bodo tudi druge severne 
dežele kmalu sledile.

Izginilo 20 milijard lir 
za Benetke
Zgodlio se je v Milanu: obtoženi je postal toži

lec in občinstvo ga je navdušeno podprlo. Obto
ženi je Indro Montanelli, pisatelj in zvezda itali
janskega časnikarstva. Tožilci: beneški župan in 
nekaj njegovih pomočnikov.

Časnikar je v članku Zločin v Benetkah trdil, da 
je od 30 milijard lir, ki so bile s posebnim zako
nom namenjene za zavarovanje Benetk od 1966 
do 1970, porabljenih doslej vsega 10 milijard. 
Tožilce so zbodle predvsem besede: ali je tistih 
20 milijard, ki niso porabljene, poneverjenih in 
imamo torej opraviti z lopovi, ali pa je denar de
poniran v banki, kar pomeni, da imamo opraviti 
z nesposobnimi ljudmi, ki ne znajo niti pametno 
izrabiti zaupanega jim denarja.

Indro Montanelli se že dolgo zagrizeno in bi
stro bori za rešitev Benetk in išče vzroke njiho
vega propada. Po splošnem prepričanju, tako tr
di, mesto ne propada zavoljo netrdnil tal in dvi
govanja morja, marveč zavoljo sebičnih interesov 
posameznih poslovnih skupin. Prihodnost Benetk 
so žrtvovali gradnji industrijske cone v njenem 
predmestju Mestre.

Ne glede na izid obravnave je obtoženec mo
ralno zmagal. Že lani je prejšnji župan v zad
njem hipu umaknil tožbo zoper istega časnikarja.

Benetke potonejo vsako leto za centimeter. Če 
mesta ne bodo rešili, bo doživelo leta 2048 uso
do legendare Atlantide — utonilo bo v morju.

NEMŠKI VLAKI: 500 KM NA URO
Bonnska vlada je dala sedem milijonov 

mark za študijo o novi ureditvi železnic. ?e 
1980 naj bi uresničil načrt, da bo potov^, J 
z vlakom od Hamburga do Munchna trajalo 
le dve uri (sedaj 8). Vlaki bi vozili s hitrost
jo 500 km na uro. Ves načrt bo veljal 20 
milijonov mark.

Novico je objavil zahodnonemški promet
ni minister Georg Leber.

Minister trdi, da to ni nobena utopija, 
marveč edina možnost, če hočejo v Zahod
ni Nemčiji preprečiti prometno zmedo. Vlak 
prihodnosti bo sestavljen iz potniških in to
vornih vagonov, vozil pa bo na progi, ki bo 
v obliki orjaške osmice tekla med Hambur
gom in Munchnom. Vprašljivo je, ali bodo 
uporabili klasični sistem koles in tračnic, 
magnetne tračnice ali sistem zračne blazine.

SEMINAR ZA SLOVENSKE ŠOLNIKE
Tudi letos bo za slovenske šolnike (uči. 

Ije in profesorje na slovenskih šolah v Tr
stu) seminar, in sicer v slovenskem Kultur
nem domu od 28. februarja do 4. marca. 
Predavalo bo 11 slovenskih pedagoških 
strokovnjakov o problemih sodobne vzgoje.

SKRINJE ZA 
GLOBOKO 
HLAJENJE 
(Tiefkuhltruhen) 
od 160 do 500 litrov

V trgovini

Adolf in Katarina
KRIVOGRAD
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Tel. 0 42 35 — 34 1 97
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